
EESSÕNA
Hea klient!

Täname, et valisite uue Kia sõiduki!

Globaalse autotootjana, kes keskendub erakordse väärtusega kvaliteetsete sõidukite 
tootmisele, on Kia pühendunud teie ootusi ületava klienditeeninduse pakkumisele.

See kasutusjuhend kehtib teie mudeli kõikide variantide kohta ja kirjeldab kõiki saa-

daolevaid valikuid, funktsioone ja seadmeid ning hooldusvajadusi. Seetõttu võib käes-

olev juhend kirjeldada ka lisavarustust, mida teie sõidukile pole ostetud, riigi 
spetsifikatsioone ning funktsioone ja omadusi, mis pole teie piirkonnas saadaval. 
Hoidke alati see juhend enda ja järgmiste omanike jaoks sõidukis.

Volitatud Kia esindustes töötavad tehases väljaõppinud tehnikud, kes on varustatud 
soovitatud spetsiaalsete hooldustööriistadega, ja tarnivad originaalseid Kia varuosi, 
mis aitavad teil oma sõidukit hooldada ja teenindada.

Kogu selles kasutusjuhendis olev teave oli avaldamise ajal täpne. Kuna Kia aga jätkab 
oma toodete täiustamist, jätab ettevõte endale õiguse teha selles juhendis või sõiduki-
tes ette teatamata ja kohustusi võtmata mis tahes ajal muudatusi.

Sõitke turvaliselt ja nautige oma Kia sõidukit!

© 2024 Kia Slovakia s. r. o.

Kõik õigused on kaitstud. Täielik või osaline reprodutseerimine või tõlkimine pole Kia Slovakia s.r.o. loata luba-

tud.

Prinditud Slovakkias



Juhendi kasutamine
Soovime, et saaksite oma sõidukiga sõit-
mist alati täielikult nautida. Teie kasutus-

juhend on teile mitmeti abiks.
Soovitame käsiraamatu kindlasti terve-

nisti läbi lugeda. Surma või vigastuste 
ohu vähendamiseks lugege kindlasti läbi 
käsiraamatu need lõigud, mis on tähista-

tud pealkirjadega „HOIATUS” ja „ETTE-

VAATUST”.
Kasutusjuhendi teksti täiendavad illust-
ratsioonid, mis aitavad sõiduki nautimist 
paremini selgitada. Juhendi lugemisel 
saate teavet funktsioo­nide kohta, olulist 
ohutusteavet ja näpunäiteid eri tingi-
mustes sõitmiseks.
Käsiraamatu ülesehitus on ära toodud 
sisukorras. Kasutage sisukorda kindla 
ala või teema otsimisel, selles on kogu 
teie juhendis leiduv teave tähestikulises 
loendis.
Peatükid: sellel kasutusjuhendil on 
üheksa peatükki ja sisukord. Iga peatükk 
algab lühikese sisuloendiga, nii et saate 
kohe aru, kas see peatükk sisaldab soo-

vitud teavet.
Leiate sellest juhendist mitmesuguseid 
HOIATUSI, ETTEVAATUSABINÕUSID, ja 
MÄRKUSEID. Need HOIATUSED on loo-

dud­ teie isikliku turvalisuse tõstmiseks. 
Lugege tähelepanelikult ja järgige KÕIKI 
HOIATUSTES, ETTEVAATUSABINÕU-

DES JA MÄRKUSTES kirjeldatud toimin-

guid ja soovitusi.

HOIATUS
Sõna „HOIATUS“ viitab olukorrale, kus 
hoiatuse eiramine võib tekitada raskeid 
kehavigastusi või põhjustada surma.

ETTEVAATUST
Sõna „ETTEVAATUST“ viitab olukorrale, 
kus ettevaatusabinõu eiramisel võib tek-

kida sõiduki kahjustus.

MÄRKUS
MÄRKUS viitab huvitavale või kasulikule 
teabele.
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Kütusenõuded

Sissejuhatus
Kütusenõuded

Bensiinimootor

Pliivaba bensiin
Sõiduki optimaalse jõudluse saavutami-
seks soovitame kasutada pliivaba ben-

siini oktaaniarvuga (RON) 95 või 
detonatsiooniindeksiga (AKI) vähemalt 
91.
Võite kasutada pliivaba bensiini oktaani-
arvuga RON 91~94 / AKI 87~90, kuid 
see võib põhjustada sõiduki jõudluse 
mõningast vähenemist ja koputamis-

hääli. (Ärge kasutage metanooliga sega-

tud kütuseid.)
Teie auto saavutab maksimaalse jõud-

luse PLIIVABA KÜTUSEGA, samuti 
vähendab pliivaba kütuse kasutamine 
heitgaaside teket ja süüteküünalde 
määrdumist.

ETTEVAATUST
ÄRGE KASUTAGE KUNAGI PLIIGA 
KÜTUST. Pliiga kütuse kasutamine on 
kahjulik katalüüsmuundurile ja kahjus-

tab mootori juhtsüsteemi hapnikuandu-

rit ning mõjutab heitmekontrolli. (mõnel 
mudelil)
Ärge lisage kütusepaaki kunagi muid kui 
määratud kütusesüsteemi puhastusva-

hendeid. (Kia soovitab üksikasjade saa-

miseks pöörduda Kia volitatud esindaja 
poole.) (mõnel mudelil)

HOIATUS
• Pärast tankimisotsaku automaatset 

väljalülitumist tankimise ajal ei tohi 
enam kütust lisada.

• Kontrollige alati, kas kütusepaagi kork 
on tugevalt kinni keeratud, et kütus ei 

saaks õnnetuse korral paagist välja 
voolata.

Pliibensiin (kui on varustuses)
Teatud riikide jaoks valmistatud mudeli-
tesse tuleb tankida pliid sisaldavat ben-

siini. Kui te olete sunnitud kasutama 
pliiga kütust, soovitame teil eelnevalt Kia 
esindajalt uurida, kas see kütus teie 
autosse sobib või ei.
Pliid sisaldaval bensiinil peab olema 
samasugune oktaaniarv nagu pliivabal 
bensiinil.

Alkoholi ja metanooli sisaldav 
bensiin
Bensiini ja etanooli (teraviljapiirituse) 
segu ning metanooli (puupiiritust) sisal-
davat bensiini või bensiini ja etanooli 
segu turustatakse mitmetes riikides plii-
vaba või pliid sisaldava bensiini asemel 
või nendega paralleelselt.
Ärge kasutage kütust, milles on üle 10% 
etanooli, ega metanoolisisaldusega 
kütust. Need võivad põhjustada prob-

leeme juhitavusega ja kahjustada kütu-

sesüsteemi, mootori kontrollsüsteemi ja 
heitgaaside kontrollsüsteemi.
Katkestage juhitavuse probleemide ilm-

nemisel mis tahes kütusesegu kasuta-

mine.
Tootja garantii ei pruugi hõlmata sõiduki 
kahjustumist või juhitavuse probleeme, 
kui need tulenevad järgmisest:
1. kütus, milles on üle 10% etanooli;
2. kütus, mis sisaldab metanooli;
3. pliibensiin või pliiga kütusesegu.

ETTEVAATUST
Ärge kasutage kunagi metanooli sisalda-

vat kütusesegu. Lõpetage igasuguse 
etanooli sisaldava kütuse kasutamine, 



3

1

1

Sissejuhatus Kütusenõuded

kui see halvendab juhitavust. (mõnel 
mudelil)

Teised kütused
Kütused, mis on
• ränisisaldusega (Si),
• mangaanisisaldusega (Mn) (MMT),
• ferrotseenisisaldusega (Fe) kütus ja
• teised metallilisanditega kütused,
võivad kahjustada mootorit või põhjus-

tada ummistumist, töötaktide vahelejät-
mist, halba kiirendamist, mootori 
seiskumist, katalüsaatori sulamist, liigset 
korrosiooni, kasutusaja lühenemist jne.
Samuti süttib rikke hoiatustuli (MIL).

MÄRKUS
Garantii ei kata vale kütuse tõttu kulu-

nud või kahjustatud osade remonti ega 
vahetamist.

MTBE kasutamine
Kia soovitab vältida enam kui 15,0-
mahuprotsendist (2,7-mahuprotsendise 
hapnikusisaldusega) MTBE-d (metüül-
tert-butüüleetrit) sisaldavaid kütuseid.
Kütus, mi sisaldab üle 15,0 mahuprot-
senti (2,7-mahuprotsendise hapnikusi-
saldusega) MTBE-d, võib vähendada 
sõiduki jõudlust ja põhjustada gaa-

simulle või rasket käivitumist.

ETTEVAATUST
Teie uue sõiduki piiratud garantii ei 
pruugi katta kütusesüsteemi kahjustu-

mist ja mis tahes muid jõudlusprob-

leeme, mis on põhjustatud metanooli 
sisaldavate kütuste või üle 15,0 mahu-

protsendi (2,7-mahuprotsendise hapni-

kusisaldusega) MTBE-d (metüültert-
butüüleetrit) (mõnel mudelil)

Ärge kasutage metanooli
Teie autos ei tohi kasutada kütuseid, mis 
sisaldavad metanooli (puupiiritust). Sel-
list tüüpi kütus võib vähendada sõiduki 
suutlikkust ja kahjustada kütusesüs-

teemi osi, mootori kontrollsüsteemi ja 
heitgaaside kontrollsüsteemi.

Kütuselisandid
Kia soovitab kasutada kütust oktaaniar-
vuga (RON) vähemalt 95 või detonat-
siooniindeksiga (AKI) vähemalt 91 
(Euroopas) või oktaaniarvuga (RON) 
vähemalt 91 või detonatsiooniindeksiga 
(AKI) vähemalt 87 (väljaspool Euroopat).
Kliendid, kes ei kasuta hea kvaliteediga 
kütust või kütuselisandeid regulaarselt, 
ning kelle sõidukil on käivitusraskused 
või mootor ei tööta sujuvalt, peavad 
lisama pudeli kütuselisandit iga õlivahe-

tuse järel. Kütuselisandeid leiate koos 
nende kasutusinfoga kvalifitseeritud 
töökojast. Kia soovitab pöörduda Kia 
volitatud esindaja/hoolduspartneri 
poole. Ärge segage neid teiste lisandi-
tega.

Auto kasutamine välisriigis
Kui plaanite sõita oma autoga välis-

maale, kontrollige:
• millised nõuded kehtivad teises riigis 

auto registreerimisele ja kindlustusele.
• Veenduge, et saadaval oleks sobiv 

kütus.
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Sõiduki käsitsemise juhised

Sõiduki käsitsemise juhised 
(mõnel mudelil)
Nagu teiste seda tüüpi sõidukite puhul, 
võib ka selle sõiduki vale käsitlemine 
lõppeda kontrolli kaotamise, õnnetuse 
või sõiduki ümberminekuga.
Konkreetsed konstruktsioonilised oma-

dused (suurem kliirens, haarduvus jne) 
annavad sellele sõidukile võrreldes 
muud tüüpi sõidukitega kõrgema ras-

kuskeskme. Teisisõnu ei ole need ette 
nähtud kiireks kurvide läbimiseks võrrel-
des tavaliste kaherattalise veoga sõidu-

kitega. Vältige järske pöördeid ja muid 
äkilisi manöövreid. Kordame, et selle sõi-
duki vale käsitlemine võib lõppeda kont-
rolli kaotamise, õnnetuse või sõiduki 
ümberminekuga.
Lugege kindlasti jaotist "Ümberpaisku-

mine" leheküljel 5-55 .

Sõiduki muutmine
Seda sõidukit ei tohi ümber ehitada. Teie 
auto ehituse muutmine võib vähendada 
selle töövõimet, ohutust ja vastupidavust 
ning auto ei pruugi seejärel enam vas-

tata riiklikele ohutust ja heitgaase puu-

dutavatele normatiividele.

MÄRKUS
Garantii ei pruugi katta mis tahes ümbe-

rehitusest tulenevaid kahjustusi või jõud-

lusprobleeme.

HOIATUS
Kui kasutate autos tootja poolt heaks 
kiitmata elektroonikaseadmeid, võib see 
põhjustada häireid auto töös, aku kiire-

mat tühjenemist, kahjustada elektrisüs-

teemi, mille tulemusel võib süttida 
tulekahju. Ohutuse huvides ei tohi kasu-

tada mittelubatud elektroonikasead-

meid.
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Sõiduki sissesõitmise protsess
Teie autot ei ole vaja spetsiaalselt sisse 
sõita. Järgides esimese 1 000 km jooksul 
­mõnda lihtsat ettevaatusabinõud, 
parandate ­auto jõudlust, ökonoomsust 
ja vastupidavust.
• Ärge laske mootoril kõrgetel pööretel 

töötada.
• Sõidu ajal ärge laske mootori kiirusel 

(pöörlemissagedusel) tõusta üle 3 
000 p/min.

• Ärge säilitage pikema aja jooksul ühte 
kiirust, ei kiiret ega aeglast. Mootori 
korralikuks sissesõitmiseks tuleb selle 
pöördeid muuta.

• Vältige järsku pidurdamist, välja­ 
arvatud hädaolukordades, et pidurid 
saaksid korralikult kohale vajutuda.

• Ärge pukseerige esimese 2 000 km 
jooksul haagist.

• Kütusekulu ja mootori jõudlus võivad 
sõltuvalt sõiduki sissesõitmise prot-
sessile erineda ning stabiliseeruvad 
pärast 6 000 km läbimist. Uued moo-

torid võivad sõiduki sissesõitmise 
protsessi ajal tarbida rohkem õli.

Põletuseoht auto peatamisel ja 
parkimisel

HOIATUS
• Ärge parkige ega peatuge süttivate 

materjalide nagu lehed, paber, õli, 
läheduses. Heitgaasisüsteemi lähedu-

ses võivad need materjalid olla 
tuleohtlikud.

• Tühikäiguga kõrgetel mootoripööre-

tel töötava auto heitgaasid võivad 
läheduses oleva seina värvi muuta või 
selle süüdata. Ärge hoidke auto taga-

osa seina lähedal.
• Ärge puudutage auto heitgaasi/kata-

lüsaatori süsteeme mootori töötamisel 
ja kohe pärast seda. Võite end põle-

tada kuna süsteem on eriti kuum.
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Sõidukiandmete kogumine ja sündmusandmete
salvestusseadmed

Sõidukiandmete kogumine ja 
sündmusandmete salvestus-

seadmed
See sõiduk on varustatud sündmus-

andmete salvestusseadmega (EDR). 
EDRi peamine eesmärk on salvestada 
avariides või sellesarnastes olukorda-

des andmeid, näiteks turvapadja ava-

nemisel või teetakistusega 
kokkupõrkel, mis aitavad mõista, kui-
das sõiduki süsteemid toimisid. EDR 
on mõeldud sõiduki dünaamika ja 
ohutussüsteemidega seotud andmete 
salvestamiseks lühikese aja jooksul, 
tavaliselt 30 sekundi või lühema aja 
vältel. Selle sõiduki EDR on ette näh-

tud järgmiste andmete salvestami-
seks:
• kuidas sõiduki erinevad süsteemid 

toimisid;
• kas juhi ja kaasreisija turvavööd olid 

kinnitatud;
• kui tugevasti (kui üldse) vajutas juht 

gaasi- ja/või piduripedaali ning
• kui kiiresti sõiduk liikus.
Need andmed aitavad paremini 
mõista õnnetuste ja vigastuste tekki-
mise asjaolusid. Märkus. Teie sõiduk 
salvestab EDRi andmeid ainult siis, kui 
tekib tõsine avariiolukord; EDR ei sal-
vesta andmeid tavalistes sõidutingi-
mustes, samuti ei salvesta see 
isikuandmeid (nt nimi, sugu, vanus ja 
avarii asukoht). Siiski võivad teised 
pooled, näiteks õiguskaitseorganid, 
kombineerida EDRi andmeid selliste 
isikuandmetega, mida avarii uurimise 
käigus tavaliselt kogutakse.
EDRi salvestatud andmete lugemiseks 
on vaja eriseadmeid ja juurdepääsu 
sõidukile või EDRile. Lisaks sõiduki 
tootjale saavad teavet lugeda ka tei-
sed pooled, näiteks õiguskaitseorga-

nid, kellel on erivarustus, kui neil on 
juurdepääs sõidukile või EDRile.
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Maaletooja teave Ühendku-

ningriigis

Nimi: Kia UK Limited
Aadress: Walton Green, Walton-On-Tha-

mes, Surrey, KT12 1FJ, UK

OCD052572L
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Kere ülevaade

Teie sõiduki põgus ülevaade
Kere ülevaade

Eestvaade (v.a linnamaastur)

* Tegelik kuju võib joonistel näidatust erineda.
1. Kapott 4-38
2. Esituli 4-91,8-65
3. Velg ja rehv 8-41,9-8
4. Väline tahavaatepeegel 4-50
5. Katuseluuk 4-43
6. Esiklaasipuhasti harjad 4-97,8-36
7. Aknad 4-34
8. Eesmised ultraheliandurid 6-112
9. Päevatuli või eesmine udutuli 4-96,8-65

OCD011001
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Eestvaade (linnamaastur)

* Tegelik kuju võib joonistel näidatust erineda.
1. Kapott 4-38
2. Esituli 4-91,8-65
3. Velg ja rehv 8-41,9-9
4. Väline tahavaatepeegel 4-50
5. Katuseluuk 4-43
6. Esiklaasipuhasti harjad 4-97,8-36
7. Aknad 4-34
8. Eesmised ultraheliandurid 6-112
9. Esiudutuli 4-96,8-74

OCD012005L
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Kere ülevaade

Tahavaatekaamera (5 ust)

* Tegelik kuju võib joonistel näidatust erineda.
1. Ukselukud 4-17
2. Kütusepaagi luuk 4-40
3. Kombineeritud tagatuli 8-67
4. Kõrgel paiknev pidurituli 8-67
5. Tagaluuk 4-22
6. Antenn 4-146
7. Ümbritseva vaate tagumine kaamera 6-96
8. Tagumised ultraheliandurid 6-109,6-112

OCD011002
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Tahavaatekaamera (mahtuniversaal)

* Tegelik kuju võib joonistel näidatust erineda.
1. Ukselukud 4-17
2. Kütusepaagi luuk 4-40
3. Kombineeritud tagatuli 8-67
4. Kõrgel paiknev pidurituli 8-67
5. Tagaluuk 4-22
6. Antenn 4-146
7. Ümbritseva vaate tagumine kaamera 6-96
8. Tagumised ultraheliandurid 6-109,6-112
9. Tagurdamistuli 8-67

OCD011006
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Kere ülevaade

Tahavaade (luukpära)

* Tegelik kuju võib joonistel näidatust erineda.
1. Ukselukud 4-17
2. Kütusepaagi luuk 4-40
3. Kombineeritud tagatuli 8-67
4. Kõrgel paiknev pidurituli 8-67
5. Tagaluuk 4-22
6. Antenn 4-146
7. Ümbritseva vaate tagumine kaamera 6-96
8. Tagumised ultraheliandurid 6-109,6-112

OCD011007
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Tahavaade (linnamaastur)

* Tegelik kuju võib joonistel näidatust erineda.
1. Ukselukud 4-17
2. Kütusepaagi luuk 4-40
3. Kombineeritud tagatuli 8-69
4. Kõrgel paiknev pidurituli 8-69
5. Tagaluuk 4-22
6. Antenn 4-146
7. Ümbritseva vaate tagumine kaamera 6-96
8. Tagumised ultraheliandurid 6-109,6-112
9. Tagumine udutuli 4-96,8-69
10.Tagurdamistuli 8-69

OCD012008L
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Salongi ülevaade

Salongi ülevaade

*1: Tüüp A *2 : Tüüp B
* Tegelik kuju võib joonistel näidatust erineda.
1. Ukse sisemine käepide 4-18
2. Küljepeegli juhtimine 4-51
3. Küljepeeglite kokkuklappimine 4-51
4. Elektrilise aknatõstuki lüliti 4-34
5. Elektriliste akende lukustusnupp 4-36
6. Juhi istmeasendi mälu süsteemi lüliti 3-7
7. Rool 4-47
8. Rooli reguleerimishoob 4-47
9. Esitulede kõrguse regulaator 4-97
10.Näidikuploki valgustuse juhtimine 4-54
11.Sõidureas püsimise abisüsteemi lüliti 6-30
12.Pimenurga hoiatussüsteemi nupp 6-36

OCD011003
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13.ESC Sees/väljas lüliti 5-46
14.Kapoti avamishoob 4-38
15.Sisemine kaitsmepaneel 8-51
16.Iste 3-2
17.Elektrilise tagaluugi avamise/sulgemise nupp 4-25
18.Nupp TPMS SET 7-12
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Näidikupaneeli ülevaade

Näidikupaneeli ülevaade

* Tegelik kuju võib joonistel näidatust erineda.
1. Näidikuplokk 4-53
2. Signaal 4-49
3. Juhi esiturvapadi 3-42
4. Tulede lüliti/suunatuled 4-91
5. Klaasipuhasti/pesur 4-97
6. Süütelüliti 5-6,5-8
7. Juhiabisüsteemi nupp 6-67
8. Infomeelelahutuse süsteemi ekraan

(Vt dokumenti „Sõiduki infomeelelahutuse süsteemi kiirjuhend“.)
9. Uste kesklukustuslüliti 4-19
10.Ohutuled 7-3
11.Kliimaseadme süsteem 4-106,4-112
12.Istmetuulutus 4-135

OCD012004L
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13.Istmesoojendus 4-133
14.Roolisoojendi lüliti 4-48
15.Käigukang 5-18,5-21,5-27
16.Sõidurežiimi nupp 5-52
17.ISG süsteemi väljalülitamise lüliti 5-13
18.Parkimisohutuse nupp 6-109,6-112
19.Parkimise/vaate nupp 6-96
20.Elektroonilise seisupiduri (EPB) lüliti 5-39
21.Automaatse paigalhoidmise (AUTO HOLD) juhtlüliti 5-43
22.Keskkonsooli hoiulaegas 4-127
23.Kindalaegas 4-104
24.Kaassõitja esiturvapadi 3-42
25.USB-laadija 4-136
26.Nutitelefoni juhtmevaba laadimissüsteem 4-137
27.Pistikupesa 4-135
28.USB-pesa 4-147
29.Helisüsteemi lülitid roolil

(Vt dokumenti „Sõiduki infomeelelahutuse süsteemi kiirjuhend“.)
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Mootoriruum

Mootoriruum
Smartstream G1.0 T-GDi

Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

* Tegelik mootorikate võib joonisel näidatust erineda.
1. Mootori jahutusvedeliku paak 8-28
2. Mootoriõli täiteava kork 8-24
3. Piduri-/sidurivedeliku mahuti 8-31
4. Õhufilter 8-34
5. Kaitsmekarp 8-49
6. Aku miinusklemm 8-38
7. Aku plussklemm 8-38
8. Mootoriõli mõõtevarras 8-24
9. Radiaatorikork 8-28
10.klaasipesuvedeliku paak 8-32

OCDMH070001
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Smartstream G1.5 T-GDi

Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

* Tegelik mootorikate võib joonisel näidatust erineda.
1. Mootori jahutusvedeliku paak 8-28
2. Mootoriõli täiteava kork 8-24
3. Piduri-/sidurivedeliku mahuti 8-31
4. Õhufilter 8-34
5. Kaitsmekarp 8-49
6. Aku miinusklemm 8-38
7. Aku plussklemm 8-38
8. Mootoriõli mõõtevarras 8-24
9. Radiaatorikork 8-28
10.klaasipesuvedeliku paak 8-32

OCD071002L

OCD071003L



Teie sõiduki põgus ülevaade

142

Mootoriruum

(Bensiinimootor) 1.6 MPI

* Tegelik mootorikate võib joonisel näidatust erineda.
1. Mootori jahutusvedeliku paak 8-23
2. Mootoriõli täiteava kork 8-21
3. Piduri-/sidurivedeliku mahuti 8-31
4. Õhufilter 8-34
5. Kaitsmekarp 8-49
6. Aku miinusklemm 8-38
7. Aku plussklemm 8-38
8. Mootoriõli mõõtevarras 8-21
9. Radiaatorikork 8-28
10.klaasipesuvedeliku paak 8-32

OCD078081
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• Turvapadja hoiatussilt..................................................................................3-57
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Istmed

Teie sõiduki turvaomadused
Istmed

* Teie auto istmed võib joonisel näidatust erineda.
Juhiiste
1 Juhi istmeasendi mälu süsteem*
2 Ette- ja tahapoole
3 Istme seljatoe kaldenurga reguleeri-

mine
4 Istmepadja kõrguse reguleerimine
5 Istmepadja kalle
6 Juhiistme nimmetoe reguleerimine*
7 Peatugi

Eesmise kaasreisija iste
8 Ette- ja tahapoole
9 Istme seljatoe kaldenurga reguleeri-

mine
10 Istmepadja kõrguse reguleerimine
11 Juhiistme nimmetoe reguleerimine*
12 Peatugi
Tagaiste
13 Käetugi*
14 Peatugi
* : kui on varustuses

OCD034060L
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HOIATUS
Lahtised esemed
Lahtised esemed juhi jalaruumis võivad 
segada pedaalide kasutamist, tekitades 
õnnetuse põhjustamise võimaluse. Ärge 
asetage midagi esiistmete alla.

HOIATUS
Seljatoe püstine asend
Seljatoe tagasi püstisesse asendisse 
tõstmisel hoidke sellest kinni ja tõstke 
seda ettevaatlikult ning veenduge, et 
istme ümber ei oleks teisi sõitjaid. Kui 
seljatuge tõstetakse püsti sellest kinni 
hoidmata ja seda juhtimata, võib selja-

tugi ette hüpata, tekitades sellega pihta 
saanud inimesele vigastusi.

HOIATUS
Juhi vastutus sõitjate ees
Sõidukiga sõitmine allalastud seljatoega 
võib õnnetuse korral tekitada tõsiseid või 
surmavaid vigastusi. Kui seljatugi on 
õnnetuse hetkel taha kallutatud, võivad 
sõitja puusad turvavöö süleosa alt läbi 
libiseda ning turvavöö võib tugevalt 
kõhtu soonida. Tulemuseks võivad olla 
tõsised või surmavad sisemised vigastu-

sed. Juht peab soovitama reisijatel hoida 
seljatuge sõiduki liikumisel püstises 
asendis.

HOIATUS
Ärge kasutage istmepatja, mis vähendab 
hõõrdumist istme ja kaassõitja vahel. 
Kaassõitja puusad võivad õnnetuse või 
äkkpidurdamise korral turvavöö süleosa 
alla libiseda. Tulemuseks võivad olla 
tõsised või surmavad sisemised vigastu-

sed, kuna turvavöö ei saa normaalselt 
toimida.

HOIATUS
Juhiiste
• Ärge püüdke kunagi istet reguleerida 

liikuvas sõidukis. See võib põhjustada 
juhitavuse kadumise ning õnnetuse, 
põhjustades surma, tõsiseid vigastusi 
või varalist kahju.

• Ärge laske millelgi segada seljatoe 
normaalset asendit. Esemete ladusta-

mine seljatoe vastu või mis tahes 
muul viisil seljatoe nõuetekohase 
lukustamise segamine võib äkkpidur-
dusel või kokkupõrkel tekitada tõsi-
seid või surmavaid vigastusi.

• Sõitke alati seljatoega püstises asen-

dis ja nii, et turvavöö süleosa oleks lii-
buvalt ja madalalt üle puusade. See 
on parim asend teie kaitsmiseks 
õnnetuse korral.

• Vältimaks tarbetuid ja võib-olla ka 
tõsiseid õnnetusi turvapatjadega, 
istuge alati roolist võimalikult kaugel, 
sõiduki üle mugavalt kontrolli säilita-

des. Soovitame, et teie rind oleks roo-

list vähemalt 250 mm (10 tolli) 
kaugusel.

HOIATUS
Tagumised seljatoed
• Tagumised seljatoed peavad olema 

turvaliselt lukustatud. Vastasel juhul 
võivad reisijad või esemed äkkpidur-
damise või kokkupõrke korral ette-

poole paiskuda, põhjustades tõsiseid 
vigastusi või surma.

• Pagas ja muu kaup tuleb ladustada 
lapiti pakiruumi. Kui esemed on suu-

red, rasked või tuleb asetada teine-

teise otsa, tuleb need kinnitada. 
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Istmed

Pagasit ei tohi mingil juhul kuhjata 
kõrgemaks kui seljatoed. Nende hoia-

tuste eiramine võib äkkpidurdamisel, 
kokkupõrkel või ümberpaiskumisel 
põhjustada tõsiseid vigastusi või 
surma.

• Ükski reisija ei tohi liikuvas sõidukis 
sõita pakiruumis ega istuda või 
lamada kokkulapitud seljatugedel. 
Kõik reisijad peavad sõidu ajal olema 
nõuetekohaselt istmetel ja turvavööga 
kinnitatud.

• Veenduge seljatoe püstisesse asen-

disse tagasitoomisel, et see on turvali-
selt lukustunud, seda edasi ja tagasi 
lükates.

• Põletusvõimaluste vältimiseks ärge 
eemaldage vaipa pagasi piirkonnast. 
Selle põranda all olevad heitekontrolli-
seadmed põhjustavaid kõrgeid tem-

peratuure.

HOIATUS
Kontrollige alati pärast istme reguleeri-
mist, et see on turvaliselt kohale lukustu-

nud, püüdes liigutada istet edasi ja 
tagasi lukustushoova kasutamata. Järsk 
või ootamatu juhiistme liikumine võib 
põhjustada sõiduki üle kontrolli kaota-

mise ja õnnetuse.

HOIATUS
• Olge väga ettevaatlik, et käed ega 

muud esemed ei jääks istme liiguta-

misel selle mehhanismidesse.
• Ärge asetage põrandale ega istmele 

välgumihklit. Istme reguleerimisel võib 
gaas välgumihklist väljuda ja põhjus-

tada tulekahju.
• Kui tagaistmetel on sõitjad, olge esiist-

mete reguleerimisel ettevaatlik.

• Olge istme taha või vahele ja kesk-

konsooli kinnijäänud väikeste ese-

mete eemaldamisel eriti ettevaatlik. 
Võite end istme mehhanismi teravate 
servadega vigastada.

Nahkistmed
• Meie autode istmed on kaetud kunst- 

ja ehtsa naha kombinatsiooniga. 
Ehtne nahk on valmistatud loomade 
pealmisest nahakihist, mis on läbinud 
spetsiaalse töötluse, et muuta see 
kasutuskõlblikuks. Kuna tegemist on 
loodusliku materjaliga, on iga osa 
paksus ja tihedus erinevad. Samuti 
võivad olenevalt temperatuurist ja 
niiskusest tekkida kortsud.

• Iste on valmistatud venivast riidest, et 
istumine oleks eriti mugav.

• Kehaga kokkupuutuvad osad on 
kumerad ning istujat külgedelt toetav 
piirkond sõidumugavuse ja stabiilsuse 
tagamiseks kõrgem.

• Kortsud tekivad kasutamisel loomuli-
kult. See ei ole toote viga.

ETTEVAATUST
• Loomulikust kasutamisest tekkivad 

kortsud või hõõrumised ei ole garan-

tiiga kaetud.
• Metallpannaldega rihmad, tõmblukud 

ja tagataskus hoitavad võtmed võivad 
istmekatteid kahjustada.

• Ärge tehke istmekatteid mingil juhul 
märjaks. See võib muuta naha väli-
must ja struktuuri.

• Tumedat värvi teksad või muud rõi-
vad võivad värvi anda ja istmekatted 
ära määrida.
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Esiistme reguleerimine – käsitsi 
(mõnel mudelil)
Ette- ja tahapoole

Istme ette- või tahapoole liigutamine.
1. Tõmmake istme libisemise reguleeri-

mise hoob üles ja hoidke seda.
2. Lükake iste sobivasse asendisse.
3. Vabastage hoob ja veenduge, et iste 

on asendisse lukustunud.
Reguleerige istet enne sõitmist ja veen-

duge, et iste on turvaliselt lukustunud, 
püüdes seda hooba kasutamata edasi ja 
tagasi liigutada. Kui iste liigub, ei ole see 
korralikult lukustunud.

Istme seljatoe kaldenurga regu-

leerimine

Keerake seljatoe kalde reguleerimiseks 
lülitit ette- või tahapoole.

Istmepadja kõrguse reguleeri-
mine (mõnel mudelil)

Istmepadja kõrguse muutmiseks lükake 
hooba istme välisküljel üles või alla.
• Istmepadja langetamiseks vajutage 

hooba korduvalt allapoole.
• Istmepadja kergitamiseks tõmmake 

hooba korduvalt ülespoole.

Nimmetoe reguleerimine (mõnel 
mudelil)

Seljatoe nõgusust saate muuta istme 
küljel asuva nupuga.
1. Vajutage lüliti esi- või tagaosa, et 

muuta seljatuge kumeramaks või 
nõgusamaks.

OCDW039002
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2. Vabastage lüliti, kui soovitud asend on 
saavutatud.

Esiistme reguleerimine – elekt-
rooniline (mõnel mudelil)
Esiistet saab reguleerida istmepadja väli-
misel küljel olevate juhtlülititega. Seadke 
juhiiste enne sõidu alustamist õigesse 
asendisse, et rool, pedaalid ja muud juh-

timisseadmed oleksid mugavas kaugu-

ses.

HOIATUS
Elektrilist istet saab liigutada väljalülita-

tud mootoriga.
Seega ei tohiks lapsi kunagi järelvalveta 
sõidukisse jätta.

ETTEVAATUST
• Elektrilist istet juhib elektrimootor. 

Lõpetage käitamine, kui reguleeri-
mine on valmis. Liigne käitamine võib 
elektriseadmeid kahjustada.

• Töötamise ajal tarbib elektriline iste 
suurel hulgal elektrienergiat. Tarbetu 
laadimissüsteemi tühjendamise välti-
miseks ärge reguleerige elektrilist istet 
väljalülitatud mootoriga kauem kui 
vaja.

• Ärge käitage samaaegselt kahte või 
enamat elektrilise istme juhtlülitit. See 
võib põhjustada elektrilise istme moo-

tori või elektriseadmete rikkeid.

Ette- ja tahapoole (mõnel mude-

lil)

Vajutage juhtlülitit edasi või tagasi, et lii-
gutada iste soovitud asendisse. Soovitud 
asendi saavutamisel vabastage lüliti.

Istme seljatoe kaldenurga regu-

leerimine

• Vajutage juhtlülitit edasi või tagasi, et 
liigutada seljatugi soovitud nurga alla.

• Soovitud asendi saavutamisel vabas-

tage lüliti.

OCDW039005

OCDW039006
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Istme kõrgus

• Tõmmake juhtlüliti esimest osa (1) 
üles või lükake alla, et istmepadja 
esiosa tõsta või langetada. Istmepadja 
kõrguse muutmiseks tõmmake lüliti 
tagaosa (2) ülespoole või vajutage 
allapoole.

• Soovitud asendi saavutamisel vabas-

tage lüliti.

Nimmetoe reguleerimine (mõnel 
mudelil)

Seljatoe nõgusust saate muuta istme 
küljel asuva nupuga.
1. Toe suurendamiseks vajutage lüliti 

esiosa (1) ja toe vähendamiseks lüliti 
tagaosa (2).

2. Vabastage lüliti, kui soovitud asend on 
saavutatud.

Juhiistme asendimälu (elektrilise 
istme puhul) (mõnel mudelil)

Asendimälu võimaldab juhiistme asen-

dit hiljem lülitiga valida. Soovitud asendi 
süsteemi mällu salvestamisel saavad eri-
nevad juhid sõltuvalt sõitmiseelistustest 
juhiistet reguleerida. Kui aku on lahti 
ühendatud, kustub asendimälu ja sõi-
duasend tuleb süsteemis taastada.

HOIATUS
Ärge püüdke kunagi käitada juhiistme 
asendimälu liikuvas sõidukis.
See võib põhjustada juhitavuse kadu-

mise ning õnnetuse, põhjustades surma, 
tõsiseid vigastusi või varalist kahju.

Asendi mällu talletamine ja talle-

tatud asendi hilisem valimine
Asendi mällu talletamine
1. Valige käik P või N (topeltsiduriga käi-

gukasti / automaatkäigukasti puhul) 
või neutraalasend (manuaalkäigukasti 
/ nutika manuaalkäigukasti (iMT) 
puhul), kui lüliti ENGINE START/STOP 
(mootori start/stopp) või SÜÜTELÜLITI 
on asendis ON (sees).

2. Reguleerige juhiiste sobivasse asen-

disse.

OCD031057L
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Istmed

3. Vajutage juhtpaneelil nuppu SET. Kos-

tab ühekordne helisignaal.
4. Vajutage ühte mälunuppudest (1 või 

2) 4 sekundi jooksul pärast SET-nupu 
vajutamist. Kui mälu on edukalt talle-

tatud, kostab kahekordne helisignaal.

Talletatud asendi hilisem valimine
1. Valige käik P või N (topeltsiduriga käi-

gukasti / automaatkäigukasti puhul) 
või neutraalasend (manuaalkäigukasti 
/ nutika manuaalkäigukasti (iMT) 
puhul), kui lüliti ENGINE START/STOP 
(mootori start/stopp) või SÜÜTELÜLITI 
on asendis ON (sees).

2. Asendi mälust toomiseks vajutage 
soovitud mälunuppu (1 või 2). Kostab 
ühekordne helisignaal ning iste liigub 
talletatud asendisse.

Kui reguleerite istet talletatud asendi 
valimise ajal, siis asendi valimine lakkab 
ning iste hakkab liikuma vastavalt regu-

laatori liigutamisele.

HOIATUS
Olge sõidukis istudes asendimälu valimi-
sel ettevaatlik. Vajutage kohe istme 
reguleerimislülitit, kui iste liigub ükskõik 
millises suunas liiga kaugele.

Juhi istmeasendi mälu süsteemi 
lähtestamine
Kui süsteem ei tööta nõuetekohaselt, 
lähtestage juhi istmeasendi mälu süs-

teem järgmiselt.

Lähtestamise meetod
1. (manuaalkäigukasti / nutika manuaal-

käigukasti (iMT) puhul) Seisake sõiduk 
täielikult, süüde sisse lülitatud ja 
avage juhipoolne uks.
(topeltsiduriga käigukasti ja auto-

maatkäigukasti puhul) Seisake sõiduk 
täielikult, süüde sisse lülitatud ja käi-

gukang asendis P (parkimine). Seejä-

rel avage juhipoolne uks.
2. Tõmmake iste edasi ja tagasi regulee-

rimise juhtlülitite ning seljatoe juhtlüli-
tite abil täielikult ette ja seljatugi 
täielikult sirgeks.

3. Vajutage kaheks sekundiks korraga 
nuppu [SET] ja edasiliikumise juhtlüli-
tit.

Lähtestamise protsess
1. Kõlab helisignaal ja algab lähtesta-

mise protsess.
2. Juhiiste ja selle seljatugi liiguvad auto-

maatselt tagasi. Helisignaal kostab 
kogu liigutamise aja.

3. Iste ja seljatugi liiguvad keskele ning 
kõlab helisignaal ja lähtestamine on 
lõpetatud.

Järgmistel juhtudel aga lähtestamise ja 
protsess ja helisignaal peatuvad.
• Juhi istmeasendi mälu lüliti vajutami-

sel
• Juhiistme juhtlülitite vajutamisel
• Kui käigukang liigutati asendist [P] 

teise asendisse (topeltsiduriga käigu-

kasti / automaatkäigukasti puhul)
• Sõiduki käitamisel kiirusel 3 km/h või 

kiiremini
• Juhipoolse ukse sulgemisel

HOIATUS
• Taaskäivitage lähtestamine, kui heli-

signaal või lähtestamine seiskuvad 
lähtestamistoimingu ajal.

• Veenduge enne juhi istmeasendi mälu 
süsteemi lähtestamist, et midagi ei 
blokeeri juhiistme ümbrust.

• Reguleerige pärast lähtestamist iste 
vastavalt juhi eelistustele ja jätke sõi-
duasend meelde.
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Lihtsa ligipääsu funktsioon 
(mõnel mudelil)
Juhiiste liigub järgmistel juhtudel auto-

maatselt:
• Ilma võtmeta lukustus- ja käivitussüs-

teemita autod
- Kui võtate võtme süütelukust ja 

avate juhiukse, liigub iste taha-

poole.
- Kui sisestate võtme süütelukku, lii-

gub iste ettepoole.
• Elektroonilise võtmega mudelid

- Kui ENGINE START/STOP (mootori 
start/stopp) lüliti muudetakse asen-

disse OFF ja avatakse juhiuks, lii-
gub iste tahapoole.

- Kui ENGINE START/STOP (mootori 
start/stopp) lüliti muudetakse asen-

disse ACC või START, liigub iste 
ettepoole.

Saate selle funktsiooni aktiveerida ja 
inaktiveerida.
Lisateavet vt "Kasutajaseadete režiim 
(mõnel mudelil)" leheküljel 4-66 .

MÄRKUS
Kui juhiistme ja tagumise istme vahel ei 
ole piisavalt ruumi või kui kaassõitja 
istub otse juhiistme taga, ei saa juhiistet 
tahapoole liigutada.

Peatugi - esiiste

Juhi ja eesmise kaassõitja istmed on 
sõitjate ohutuseks ja mugavuseks varus-

tatud peatoega.
Lisaks sellele, et peatugi on juhile ja ees-

misele kaassõitjale mugav, aitab see 
kaitsta pead ja kaela kokkupõrke korral.

HOIATUS
• Õnnetuse korral maksimaalse tõhu-

suse tagamiseks tuleb peatugi regu-

leerida nii, et peatoe keskosa oleks 
sõitja pea raskuskesemega ühel kõr-
gusel.
Üldiselt on enamiku inimeste pea ras-

kuskese silmade ülaosa kõrgusel. 
Reguleerige peatugi ka võimalikult 
pea lähedale. Seetõttu ei ole soovitus-

lik kasutada sellist patja, mis hoiab 
pea seljatoest eemal.

• Ärge kasutage sõidukit eemaldatud 
või ümber pööratud peatugedega, 
kuna see võib õnnetuse korral sõitja-

tele raskeid vigastusi tekitada. Pea-

toed võivad pakkuda kaitset 
kaelavigastuste eest, kui need on 
nõuetekohaselt reguleeritud.

• Ärge reguleerige juhiistme peatoe 
asendit liikuvas sõidukis.

OCD031061L
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ETTEVAATUST
Kui tagaistmetel ei ole sõitjad, seadke 
peatugi kõige madalamasse asendisse. 
Tagaistme peatugi võib tahavaadet 
segada.

Kõrguse reguleerimine üles ja alla

• Peatoe tõstmiseks tõmmake see üles 
soovitud asendisse (1).

• Peatoe langetamiseks (2) vajutage ja 
hoidke vabastusnuppu (3) peatoe jalal 
ja langetage peatugi soovitud asen-

disse.

ETTEVAATUST
Kui esiistme istmepadi ja peatugi on 
reguleeritud ülemisse asendisse ning 
kallutate siis esiistme seljatuge ette-

poole, võib peatugi vastu päikesesirmi 
või muid autoosi puutuda.

Eemaldamine ja paigaldamine
Tüüp A

Tüüp B

Peatoe eemaldamine.
1. Kallutage seljatugi (2) kallutushoova 

või -lülitiga (1) taha.
2. Tõstke peatugi nii kõrgele kui võima-

lik.

OCDW039010
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3. Vajutage peatoe vabastusnuppu (3), 
samal ajal, kui peatuge üles tõmbate 
(4).

HOIATUS
Istmele istudes või istet lükates või tõm-

mates võib peatoe jala küljes oleva nupu 
ja seljatoe vahele pilu tekkida. Ärge jätke 
sõrme vms nupu ja seljatoe vahele.

Tüüp A

Tüüp B

Peatoe tagasi paigaldamine.
1. Asetage peatoe jalad (2) aukudesse, 

vajutades samal ajal vabastusnuppu 
(1).

2. Kallutage seljatugi (4) kallutushoova 
või -lülitiga (3) taha.

3. Reguleerige peatugi sobivale kõrgu-

sele.

HOIATUS
Istmele istudes või istet lükates või tõm-

mates võib peatoe jala küljes oleva nupu 
ja seljatoe vahele pilu tekkida. Ärge jätke 
sõrme vms nupu ja seljatoe vahele.

Edasi ja tagasi reguleerimine 
(esiistme puhul)

Peatuge saab reguleerida 4 erinevasse 
asendisse, tõmmates peatuge ettepoole 
kuni soovitud asendini.
• Et reguleerida peatugi kõige kauge-

masse tagumisse asendisse, tõm-

make see täielikult ette ja seejärel 
vabastage. Reguleerige peatuge nii, et 
see toetaks täielikult pead ja kaela.

HOIATUS
Istmele istudes või istet lükates või tõm-

mates võib peatoe jala küljes oleva nupu 
ja seljatoe vahele pilu tekkida. Ärge jätke 
sõrme vms nupu ja seljatoe vahele.
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Seljatoe tasku (mõnel mudelil)

Seljatoe taskud asuvad eesmise kaas-

sõitja ja juhi istmete seljatugedel.

HOIATUS
Seljatoe taskud
Ärge lükake seljatoe taskutesse raskeid 
ega teravaid esemeid. Õnnetuse korral 
võivad need taskust lahti tulla ja sõitjaid 
vigastada.

Tagaistme reguleerimine
Peatugi

Tagaistme istekohtadel on reisijate tur-
valisuse ja mugavuse tagamiseks pea-

toed.

Lisaks sellele, et peatugi on kaassõitja-

tele mugav, aitab see kaitsta pead ja 
kaela kokkupõrke korral.

HOIATUS
• Õnnetuse korral maksimaalse tõhu-

suse tagamiseks tuleb peatugi regu-

leerida nii, et peatoe keskosa oleks 
sõitja pea raskuskesemega ühel kõr-
gusel. Üldiselt on enamiku inimeste 
pea raskuskese silmade ülaosa kõrgu-

sel. Reguleerige peatugi ka võimalikult 
pea lähedale. Seetõttu ei ole soovitus-

lik kasutada sellist patja, mis hoiab 
pea seljatoest eemal.

• Ärge kasutage eemaldatud või ümber 
pööratud peatugedega sõidukit. 
Õnnetuse korral võib sõitja saada ras-

keid vigastusi. Peatoed võivad pak-

kuda kaitset raskete kaelavigastuste 
eest, kui need on nõuetekohaselt 
reguleeritud.

Kõrguse reguleerimine üles ja alla

Peatoe tõstmine.
• tõmmake seda ülespoole, soovitud 

asendisse (1). Peatoe langetamiseks 
vajutage ja hoidke vabastusnuppu (2) 
peatoe jalal ja langetage peatugi soo-

vitud asendisse (3).

OCDW039016
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Eemaldamine ja paigaldamine

• Peatoe eemaldamiseks tõmmake see 
täielikult üles, vajutage lüliti (1) sisse 
ning tõmmake peatugi seljatoest välja 
(2).

• Peatoe paigaldamiseks sisestage selle 
jalad (A) seljatoe avadesse, vajutades 
samal ajal vabastusnuppu (1). Seejärel 
reguleerige (3) see sobivale kõrgusele.

HOIATUS
Veenduge sõitjate nõuetekohaseks 
kaitsmiseks, et peatugi klõpsab pärast 
reguleerimist oma kohale.

Käetugi (mõnel mudelil)

Käetoe kasutamiseks
• tõmmake see seljatoest välja.

Tagaistme kokkuklappimine 
(mõnel mudelil)
Tagaistme seljatugesid saab pikkade 
esemete vedamiseks või pagasiruumi 
suurendamiseks alla lasta.

HOIATUS
Seljatugede kokkupanemise eesmärk on 
võimaldada vedada pikki esemeid, mis 
ei mahuks muidu autosse.
Ärge kunagi lubage kellelgi allalastud 
seljatoel reisida, sest nii pole võimalik 
õiges asendis istuda ega turvavööd 
kasutada. See võib õnnetuses või järsul 
pidurdusel üliraskeid vigastusi tekitada. 
Allalastud seljatoel veetavad esemed ei 
tohi olla kõrgemal esiistmete ülaosast. 
Muidu võib pagas järsul pidurdamisel 
ettepoole paiskuda ning esiistmetel istu-

jaid ja sõidukit vigastada.

Tagaistmete seljatoed saab pakiruumi 
suurendamiseks ja ligipääsemiseks ette-

poole klappida.
• Seljatoe tagasi seadmiseks tõstke 

seda ja lükake tugevalt, kuni seljatugi 
lukustub.

• Seljatoe tagasi püstisesse asendisse 
seadmisel, paigutage turvavööd selli-
selt, et sõitjad saaksid neid kasutada.

HOIATUS
Ärge langetage tagaistet, kui pärast selle 
langetamist ei saa juhi istmeasendit juhi 
füüsilise kuju järgi õigesti seada. Järsk 
pidurdamine või kokkupõrge võivad 
põhjustada vigastusi.

ETTEVAATUST
• Liigutage tagaistme kokkuklappimisel 

või lahtivõtmisel esiiste täielikult ette. 
Kui tagaistme kokkuklappimiseks ei 
ole piisavalt ruumi, ärge tehke seda 
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jõuga. See kahjustab peatuge või seo-

tud istme osi.
• Eemaldage turvavöö enne kasutamist 

hoidikust. Kui te tõmbate välja hoidi-
kus asuva turvavöö, kahjustab see 
turvavööd või selle hoidikut.

• Kasutage hoidikut ainult siis, kui 
tagaistmel ei ole sõitjaid või peate 
selle kokku panema.

Tagaistme seljatugede allalask-

mine
1. Seadke vastava esiistme seljatugi 

püstisesse asendisse ning nihutage 
vajaduse korral esiistet ettepoole.

2. Langetage tagumised peatoed mada-

laimasse asendisse.
3. Tagumise välimise istme seljatoel 

Tõmmake luku avamishooba (1) ja 
lükake tagaistme seljatugi ette ja alla.

Tagumise välimise istme seljatoel

4. Pakiruumis (kaugjuhtimisega kokkuk-

lappimine, mahtuniversaal, luukpära 
mudelid, kui on varustuses) Tõmmake 
seljatoe kokkuklappimise hooba (2), 
seljatugi klapitakse kokku.

Pakiruumis

ETTEVAATUST
Kaugjuhtimisega kokkuklappimine
Ärge lükake seljatuge lukustumiseks 
tugevalt tagasi. See võib olla vabaneda 
ja tugeva jõuga tagasi liikuda.

HOIATUS
Kaugjuhtimisega kokkuklappimine
Ärge klappige kokku tagaistmeid, kui 
tagaistmetel või kokkuklapitud istmetel 
on reisijad, lemmikloomad või pagas. Nii 
võite reisijad, loomi või pagasit kahjus-

tada.
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HOIATUS
2. istmerea parempoolse istme kok-

kuklappimine

Olge 2. istmerea parempoolse istme 
kokkuklappimisel ettevaatlik, kui kesk-

mine iste on kokkuklapitud. Võite end 
vigastada.

Seljatugede püstisesse asendisse 
paigutamine

1. Tagaistme kasutamiseks tõstke ja 
tõmmake seljatugi tahapoole. Tõm-

make seljatuge kõvasti, kuni see 
kohale klõpsatab. Kontrollige, et selja-

tugi oleks lukustatud. Kui seate selja-

toe hiljem püstisesse asendisse, siis 
kontrollige, kas see on lukustatud, 

püüdes seda ettepoole lükata või tõm-

mata.
Kui te ei näe kokkupanemishoova alu-

mist punast joont, tähendab see, et 
iste on täielikult lukustatud.

2. Viige tagumine turvavöö nõutud 
kohale tagasi.

3. Kui seljatugi on täielikult paigaldatud, 
kontrollige uuesti seljatoe hooba.

Tagumise keskmise istme seljatoe 
eraldi kokkuklappimine (mahtu-

niversaal, luukpäraga mudel ja 
CUV) (mõnel mudelil)

Tagumise keskmise istme seljatoe eraldi 
kokkuklappimisel saab ilma tagaistmeid 
kokkuklappimata vedada pikki esemeid. 
Vaadake samme tagumise keskmise 
istme seljatoe kokkuklappimiseks.
1. Seadke tagaistme peatugi alumisse 

asendisse.
2. Pöörake käetugi alla.
3. Keskmise seljatoe lukust vabastami-

seks tõmmake hooba (1).
4. Pärast lukust vabastamist tõmmake 

keskmine seljatugi ette ja pöörake see 
alla.
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HOIATUS
Seljatoe püstine asend
Seljatoe tagasi püstisesse asendisse 
tõstmisel hoidke sellest kinni ja tõstke 
seda ettevaatlikult. Kui seljatuge tõste-

takse püsti sellest kinni hoidmata, võib 
seljatugi ette hüpata, põhjustades sel-
lega pihta saanud inimesele vigastusi.

HOIATUS
Pärast tagaistme langetamist, kui juhi 
istmeasend ei ole juhi füüsilise kuju järgi 
õigesti seatud, ärge langetage tagaistet. 
See võib äkkipidurdamisel või kokkupõr-
kel suurendada kehavigastusi.

HOIATUS
Kui tõstate tagaistme seljatoe pärast 
kokkuklappimist jälle üles, jälgige järg-

mist.
Ärge kahjustage turvavöö rihma ega 
pannalt. Ärge laske turvavöö rihmal ega 
pandlal tagaistme vahele kinni jääda. 
Veenduge, et seljatugi on täielikult üle-

misse asendisse lukustanus, vajutades 
seljatoe ülemisele osale. Vastasel juhul 
võib õnnetuse või äkkipidurdamise kor-
ral iste alla kukkuda ja pagas siseneda 
sõitjateruumi, mis võib põhjustada tõsi-
seid vigastusi või surma.

ETTEVAATUST
Turvavöölukkude kaitsmine
Paigaldage turvavööpandlad enne 
tagaistme seljatugede allapööramist ist-
mete vahele. Nii ei saa tagumiste istmete 
seljatoed neid kahjustada.

ETTEVAATUST
Tagumised turvavööd
Tagumiste seljatugede üles tõstmisel 
tooge tagumised turvavööd nende 
nõuetekohastele asenditele.

HOIATUS
Pagas
Pagas tuleks alati kinnitada, et see ei 
saaks kokkupõrkel kohalt paiskuda ja 
sõitjaid vigastada. Ärge pange ühtegi 
eset tagaistmele, kuna neid pole võima-

lik seal korralikult kohale kinnitada ja 
avarii korral võivad need eesistujaid 
tabada.

HOIATUS
Pagasi laadimine
Veenduge pagasi peale- või mahalaadi-
misel, et mootor seisab, manuaalkäigu-

kast on esimesel käigul ja seisupidur on 
rakendatud. Nende sammude eiramine 
võib sõiduki liikuma lubada, kui käigu-

kang tahtmatult teise asendisse liigu-

tada.
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Turvavööd
Turvavööde süsteem

HOIATUS
• Turvasüsteemi maksimaalseks toimi-

miseks peavad turvavööd sõiduki lii-
kumise ajal alati kasutuses olema.

• Turvavööd on kõige tõhusamad, kui 
seljatoed on püstises asendis.

• 13-aastased ja nooremad lapsed pea-

vad alati olema tagaistmetel korrali-
kult kinnitatud. Ärge laske lastel 
kunagi sõita eesmise kaasreisija ist-
mel. Kui üle 13-aastane laps tuleb 
panna eesmisele kaasreisija istmele, 
tuleb tema turvavöö korralikult kinni-
tada ja iste liigutada võimalikult taha.

• Ärge kandke õlarihma kunagi käe alt 
või selja taga. Valesti paigutatud õla-

rihm võib avarii korral tõsiseid vigas-

tusi tekitada. Õlarihm peab olema 
paigutatud üle õla ja rangluu.

• Ärge asetage kunagi turvavööd üle 
õrnade esemete. Need võivad äkilise 
pidurdamisel või kokkupõrkel puru-

neda.
• Vältige keerdunud turvavööde kasu-

tamist. Keerdunud turvavöö ei tule 
kaitsmisega piisavalt hästi toime. Kok-

kupõrkel võib see isegi teisse lõikuda. 
Veenduge, et turvavöö on sirge ja 
pole keerdus.

• Ärge kahjustage turvavöö rihma ega 
riistvara. Kui turvavöö rihm või riist-
vara on kahjustatud, vahetage see 
välja.

HOIATUS
Turvavöö on mõeldud kandmiseks meie 
keha luustikul ja seda tuleb kanda 
madalalt üle vaagna esiosa või üle 
vaagna, rinna ja õlgade; turvavöö 

süleosa kandmist üle kõhupiirkonna 
tuleb vältida.
Turvavööd tuleb vastavalt mugavusele 
reguleerida nii pingule kui võimalik, et 
tagada turvalisus, milleks nad on mõel-
dud.
Lõtv rihm vähendab oluliselt kandja kait-
set.
Tuleb hoolitseda selle eest, et rihma ei 
saastataks lakkide, õlide ja kemikaali-
dega, eriti akuhappega.
Puhastamisel võib kasutada pehmet 
seepi ja vett. Vöö tuleb välja vahetada, 
kui rihm on kulunud, saastunud või kah-

justunud.
Kui vööd on kantud tugevas kokkupõr-
kes, tuleb kogu komplekt välja vahetada, 
isegi kui komplekti kahjustus ei ole 
ilmne. Vöösid ei tohi kanda keerdunud 
rihmadega. Igat vöökomplekti tohib 
kasutada vaid üks kasutaja; ohtlik on 
panna vöö üle sõitja süles oleva lapse.

HOIATUS
• Kasutaja ei tohi teha muudatusi ega 

täiendusi, mis takistavad turvavöö 
reguleerimisseadmete toimimist lõtku 
eemaldamiseks või turvavöö komp-

lekti reguleerimist lõtku eemaldami-
seks.

• Turvavöö kinnitamisel olge ettevaat-
lik, et te ei kinnitaks turvavööd teiste 
istmete pandlasse. See on väga ohtlik 
ja turvavöö ei pruugi teid korralikult 
kaitsta.

• Ärge avage turvavööd ega kinnitage 
ning avage seda korduvalt sõidu ajal. 
See võib põhjustada juhitavuse kadu-

mise ning õnnetuse, põhjustades 
surma, tõsiseid vigastusi või varalist 
kahju.
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• Veenduge turvavöö kinnitamisel, et 
see ei kataks esemeid, mis on kõvad 
ja võivad kergesti puruneda.

• Veenduge, et pandlas ei oleks midagi. 
Turvavöö ei pruugi turvaliselt kinni-
tuda.

Juhi turvavöö märgutuli

Juhi turvavööde hoiatustuled süttivad 
igal süütelüliti SISSE lülitamisel umbes 6 
sekundiks, et tuletada meelde turvavöö 
kinnitamist, hoolimata sellest, kas juhi 
turvavöö on kinnitatud. Kui turvavöö 
pole kinnitatud, kõlab 6 sekundi jooksul 
hoiatussignaal.
Kui hakkate sõitma kinnitamata tur-
vavööga või kui võtate turvavöö lahti kii-
rusel alla 20 km/h või peatute, süttib 
vastab märgutuli.
Kui hakkate sõitma kinnitamata tur-
vavööga või kui võtate turvavöö lahti kii-
rusel üle 20 km/h, hakkab märgutuli 
vilkuma ja hoiatussignaal kõlab ligi-
kaudu 100 sekundit.
Kui turvavöö tehakse sõidu ajal lahti, süt-
tib märgutuli, kui kiirus on alla 20 km/h.
Kui kiirus on 20 km/h ja kiirem, hakkab 
märgutuli vilkuma ja hoiatussignaal 
kõlab ligikaudu 100 sekundit.

Eesmise kaassõitja turvavöö mär-

gutuli
Eesmise kaassõitja turvavööde hoiatus-

tuli süttib igal süütelülitiasendi või režiimi 
“ON” valimisel umbes 6 sekundiks, et 
tuletada meelde turvavööde kinnitamist, 
hoolimata sellest, kas kaassõitja tur-
vavöö on kinnitatud.
Kui hakkate sõitma kinnitamata tur-

vavööga või kui võtate turvavöö lahti kii-
rusel alla 20km/h või peatute, süttib 
vastab märgutuli.
Kui hakkate sõitma kinnitamata tur-

vavööga või kui võtate turvavöö lahti kii-
rusel üle 20 km/h, hakkab märgutuli 
vilkuma ja hoiatussignaal kõlab ligi-
kaudu 100 sekundit.
Kui turvavöö tehakse sõidu ajal lahti, süt-
tib märgutuli, kui kiirus on alla 20 km/h. 
Kui kiirus on 20 km/h ja kiirem, hakkab 
märgutuli vilkuma ja hoiatussignaal 
kõlab ligikaudu 100 sekundit.

HOIATUS
Vales asendis sõitmine mõjutab nega-

tiivselt esiistme turvavöö hoiatussüs-

teemi. Juht peab alati juhendama 
kaassõitjat antud käsiraamatus äratoo-

dud õige sõiduasendi osas.

MÄRKUS
• Turvavööde hoiatustuli põleb 6 

sekundit isegi siis, kui kaassõitja ist-
mel ei istu kedagi.

• Turvavöö hoiatus võib hakata tööle ka 
juhul, kui kaassõitja esiistmele on pan-

dud pagas.
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Tagaistmel sõitja turvavöö hoia-

tustuli

• Tagumine vasak-(3) ja parem-

poolne(5) iste
Tagaistuja turvavöö märgutuli süttib igal 
süütelülitiasendi või režiimi „ON” valimi-
sel umbes 6 sekundiks, et tuletada 
meelde turvavööde kinnitamist, hooli-
mata sellest, kas kaassõitja turvavöö on 
kinnitatud.
Kui hakkate sõitma kinnitamata tur-

vavööga või kui võtate turvavöö lahti kii-
rusel alla 20 km/h või peatute, põleb 
vastab märgutuli turvavöö kinnitamiseni.
Kui jätkate sõitmist kinnitamata tur-
vavööga või kui võtate turvavöö lahti kii-
rusel üle 20 km/h, hakkab vastav 
märgutuli vilkuma ja turvavöö hoiatus-

signaal kõlab ligikaudu 35 sekundit.
Kui turvavöö tehakse sõidu ajal lahti, süt-
tib märgutuli, kui kiirus on alla 20 km/h.
Kui kiirus on 20 km/h ja kiirem, hakkab 
märgutuli vilkuma ja hoiatussignaal 
kõlab ligikaudu 35 sekundit.
• Tagumine keskmine (4) iste
Tagaistuja turvavöö märgutuli süttib igal 
süütelülitiasendi või režiimi „ON” valimi-
sel umbes 6 sekundiks, et tuletada 
meelde turvavööde kinnitamist, hooli-

mata sellest, kas kaassõitja turvavöö on 
kinnitatud.
Kui turvavööd ei kinnitata süüteluku 
asendisse ON lülitamisel, süttib turvavöö 
märgutuli ligikaudu 70 sekundiks.
Kui alustate sõitmist ilma turvavööd kin-

nitamata, jääb vastav märgutuli umbes 
70 sekundiks auto kiirusest sõltumata 
põlema.
Vabastades turvavöö kiirusel kuni 20 
km/h, jääb turvavöö hoiatustuli umbes 
70 sekundiks põlema.
Kui turvavöö on endiselt kinnitamata, 
kostab kiiruse 20 km/h (12 mph) ületa-

misel kuni umbes 35-sekundine helisig-

naal ning märgutuli hakkab vilkuma.
Kui tagumine uks kiirusel kuni 10 km/h 
avatakse, ei tööta märgutuli ega hoiatus-

heli isegi kiirusel üle 10 km/h.

Süle-/õlarihm
Kõrguse reguleerimine (esiiste)
Õlarihma kinnituspunkti kõrgust saab 
maksimaalse mugavuse ja ohutuse 
jaoks reguleerida ühele kolmest asen-

dist.

Esiiste

Reguleeritava turvavöö kõrgus ei tohi 
olla teie kaelale liiga lähedal. Õlaosa 
tuleb reguleerida nii, et see jääb õle 
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rinna ja uksepoolse õla keskosa, mitte 
üle kaela.
• Turvavöö kinnituspunkti kõrguse 

reguleerimiseks langetage või tõstke 
kõrguse reguleerija sobivasse asen-

disse.
• Kinnituse kergitamiseks nihutage 

seda ülespoole (1). Kinnituse langeta-

miseks nihutage seda allapoole (3), 
hoides nuppu (2) sees.

Vabastage lüliti kinnituspunkti paigale 
lukustamiseks. Kontrollige, kas kinnitus 
on lukustatud, püüdes seda ilma nuppu 
vajutamata allapoole nihutada.

HOIATUS
• Kinnitage, et õlarihma kinnituspunkt 

on sobival kõrgusel lukustatud. Ärge 
kunagi laske turvavööl kaelale või 
näole toetuda. Valesti paigaldatud tur-
vavööd võivad õnnetuse korral tõsi-
seid vigastusi põhjustada.

• Pärast kokkupõrget tuleb tur-
vavöösüsteemi kontrollida veendu-

maks, et see toimib normaalselt. 
Vahetage kõik rihmad, mis ei tööta 
nõuetekohaselt.

Kolme punktiga süsteem häda-

olukorras lukustuva tõmburiga

Turvavöö kinnitamine

• Turvavöö kinnitamiseks tõmmake see 
pingutist välja ja sisestage metallist 
klamber (1) pandlasse (2). Klambri 
pandlasse lukustumisel kostab kuul-
dav klõps.
Turvavöö reguleerib end õigele pikku-

sele pärast seda, kui vöö süleosa on 
käsitsi reguleeritud, et see liibuks 
ümber puusade. Kui kallutate aeglase, 
ühtlase liigutusega ette, annab vöö 
järele ja laseb teil liikuda. Järsul pidur-
damisel või löögi saamisel vöö aga 
lukustub. See lukustab ka siis, kui 
püüate liiga kiiresti ettepoole kallu-

tada.

MÄRKUS
Kui te ei saa vööd pingutist välja tõm-

mata, tõmmake vööst tugevalt ja seejä-

rel vabastage see. Seejärel saate vöö 
sujuvalt välja tõmmata.

ODEEV058025NR
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HOIATUS
Vöö süleosa tuleb asetada võimalikult 
madalale ja liibuvalt üle puusade, mitte 
üle vöökoha. Kui sülevöö asub liiga kõr-

gel vöökohal, võib see kokkupõrke kor-

ral suurendada vigastuse ohtu. Mõlemad 
käed ei tohi olla turvavöö all või peal. 
Üks peaks olema turvavöö peal ja teine 
turvavöö all, nagu pildil näidatud.
Ärge kunagi kandke turvavööd ukse-

poolse käe all.

Turvavöö peab kinnitama õige istme-

padja lukku.
1 Tagumise parempoolse istme tur-

vavöölukk
2 Tagumise keskmise istme tur-

vavöölukk

3 Tagumise vasakpoolse istme tur-
vavöölukk

Kasutage keskmisel istekohal turvavööd, 
mille pannal on tähistatud kirjaga „CEN-

TER“.

ETTEVAATUST
Ärge suruga vasak- või parempoolse 
istme turvavööd jõuga keskmise istme 
turvavöölukku.
Kinnitage keskmise istme turvavöö kesk-

mise istme turvavöölukku.
Vastasel juhul ei taga valesti kinnitatud 
turvavöö piisavat kaitset.

Tagumine keskmine turvavöö

ODEEV058026NR
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• Tõmmake metallklambrit (3) ja kinni-
tage see pandlasse (4). Klambri pand-

lasse lukustumisel kostub kuuldav 
"klõps". Veenduge, et turvavöö pole 
keerdus. Tagumise keskmise turvavöö 
kasutamisel tuleb kasutada pannalt 
märgiga "CENTER".

HOIATUS
Metallist keeleplaat (1) peab olema alati 
sisestatud pandlasse (2).

Turvavöö vabastamine

• Turvavöö vabaneb pandlal oleva 
vabastusnupu (1) vajutamisel.
Turvavöö peaks automaatselt tagasi 
tõmbuma.

Kui turvavöö ei tõmbu automaatselt 
tagasi, siis veenduge, et see ei oleks 
keerdus, ning proovige uuesti.

Turvavööde kaitsmine

Kui turvavöö pandlaid ei kasutata, võib 
neid hoida tagaistme seljatoe ja istme-

padja vahelises taskus.

Eelpingutiga turvavöö (mõnel 
mudelil)

Teie auto on varustatud turvavööde eel-
pingutitega nii ees- kui tagaistmetel.
Eelpinguti eesmärgiks on tagada kokku-

põrgetel, et turvavöö liibub vastu sõitjate 
keha.
Eelpingutiga turvavööd aktiveeruvad 
avariides, mille kokkupõrked on piisavalt 
tugevad.

OCDW039068
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Kui sõiduk seiskub järsult või kui sõitja 
püüab liiga kiiresti ettepoole kallutada, 
turvavöö pinguti lukustub. Teatud ees-

miste kokkupõrgete korral eelpinguti 
aktiveerub ja tõmbab turvavöö tiheda-

mini sõitja ümber kinni.
Kui eelpinguti on juhi või kaassõitja tur-

vavöö liiga pingule tõmmanud, laseb 
eelpingutisse monteeritud koormuspii-
rik turvavööd veidi lõdvemaks. (kui kuu-

lub varustusse)

HOIATUS
Veenduge oma turvalisuse huvides, et 
rihm ei narmenda ega ole keerdus ning 
istuge alati nõuetekohaselt oma istmel.

MÄRKUS
Kui sõidukil on küljeturvapadjad ja turva-

kardinad, rakenduvad eelpingutid ka 
külglöögi korral.

Turvavöö eelpinguti süsteem koosneb 
peamiselt järgmistest osadest. Nende 
asukohad on näidatud joonisel.
1. SRS turvapatjade märgutuli
2. Eelpinguti komplekt
3. SRS-süsteemi juhtmoodul
4. Eelpingutiga tagumine tagastusrull*
*: kui on varustuses

HOIATUS
Eelpingutusega turvavööst maksi-
maalse kasu saamiseks tehke järgmist.
1. Turvavööd tuleb kanda õigesti ja 

reguleerida sobivasse asendisse. 
Lugege ja järgige kogu selles juhendis 
toodud olulist teavet ja ettevaatusabi-
nõusid teie sõiduki turvaomaduste 
kohta, sealhulgas turvavööde ja turva-

patjade kohta.
2. Veenduge, et teie ja reisijate tur-

vavööd on alati peal.

MÄRKUS
• Eesmiste ja tagumiste välimiste ist-

mete eelpingutid aktiveeruvad teatud 
kokkupõrgete puhul. Eelpingutiga tur-
vavööd võivad piisavalt tugeva kokku-

põrke korral aktiveeruda 
turvapatjadega.

OON039121NR
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• Kui eelpingutiga turvavööd on akti-
veeritud, võib kuulduda valju müra ja 
sõitjateruumis võib näha peent tolmu, 
mis võib paista suitsuna. Need on 
harilikud töötingimused ega pole oht-
likud.

• Kuigi see on kahjutu, võib peen tolm 
nahka ärritada ja seda ei tohi pikalt 
sisse hingata. Pärast õnnetust, mis on 
põhjustanud eelpingutite rakendu-

mise, peske kogu katmata nahk kor-
ralikult puhtaks.

• Kuna SRS turvapatju aktiveeriv andur 
on ühendatud eelpingutiga tur-
vavööga,  süttib süütelüliti asen-

disse „ON“ lülitamisel SRS turvapadja 
märgutuli näidikuplokis ligikaudu 6 
sekundiks ja seejärel kustub.

ETTEVAATUST
Kui eelpingutusega turvavöö ei toimi 
nõuetekohaselt, põleb SRS hoiatustuli 
isegi siis, kui SRS turvapadjas ei esine 
talitlushäireid. Kui SRS-turvapadja hoia-

tustuli ei sütti, kui süütevõti on sisse lüli-
tatud, või kui see põleb pärast 
valgustamist umbes 6 sekundit või kui 
see põleb auto juhtimise ajal, laske süs-

teemi kontrollida professionaalsel tööko-

jal. Kia soovitab pöörduda Kia volitatud 
esindaja/hoolduspartneri poole.

HOIATUS
• Eelpingutid on mõeldud aktiveeruma 

ainult ühe korra. Pärast aktiveerumist 
tuleb eelpingutusega turvavööd välja 
vahetada. Kõik turvavöö tüübid, mida 
on kokkupõrkel kantud, tuleb alati 
pärast õnnetust välja vahetada.

• Eelpingutiga turvavöö süsteemid 
muutuvad aktiveerumisel kuumaks. 
Ärge puudutage eelpingutusega tur-

vavöö komplekte mõned minutid 
pärast aktiveerumist.

• Ärge püüdke eelpingutiga turvavöid 
kontrollida ega ise asendada. Laske 
süsteem kvalifitseeritud asjatundjal 
üle vaadata. Kia soovitab pöörduda 
Kia volitatud esindaja/hoolduspart-
neri poole.

• Ärge lööge turvavööde eelpinguteid.
• Ärge püüdke eelpingutiga turvavöö 

süsteemi mingil viisil hooldada või 
parandada.

• Eelpingutiga turvavöökomplekti vale 
käsitsemine ja hoiatuste eiramine eel-
pingutiga turvavööde löömise, muut-
mise, kontrollimise, asendamise, 
hooldamise või parandamise kohta, 
võib põhjustada ebaõige toimimise 
või tahtmatu aktiveerumise ja tõsiseid 
vigastusi.

• Kandke mootorsõidukis sõites alati 
turvavööd.

• Juhul, kui eelpinguti peab autost 
eemaldama, võtke ühendust kvalifit-
seeritud asjatundjaga. Kia soovitab 
pöörduda Kia volitatud esindaja/hool-
duspartneri poole.

ETTEVAATUST
Keretööd sõiduki esiosas võivad eelpin-

gutiga turvavöö süsteemi kahjustada. 
Seetõttu laske süsteemi asjatundlikus 
töökojas hooldada. Kia soovitab pöör-
duda Kia volitatud esindaja/hoolduspart-
neri poole.
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Turvavööde ettevaatusabinõud

HOIATUS
• Kõik autos viibijad peavad kogu aeg 

kandma turvavööd. Turvavööd ja tur-
vatoolid vähendavad kokkupõrke või 
äkilise pidurdamise korral tõsiste või 
surmavate vigastuste ohtu kõigile 
sõitjatele. Turvavööta võivad sõitjad 
nihkuda liiga lähedale aktiveeritud 
turvapadjale, saada löögi sisestruk-

tuurilt või viskuda sõidukist välja. 
Nõuetekohaselt kinnitatud turvavööd 
vähendavad neid ohte tohutult.
Järgige alati selles juhendis toodud 
ettevaatusabinõusid turvavööde, tur-
vapatjade ja sõitjate ohutuse kohta.

• Ärge asetage kunagi turvavööd üle 
õrnade esemete. Need võivad äkilise 
pidurdamisel või kokkupõrkel puru-

neda.

Imik või väike laps
Peate teadma oma riigis kehtivaid eri-
nõudeid. Turvatoolid tuleb nõuetekoha-

selt tagaistmele kinnitada. Lisateavet 
nende kinnituste kasutamise kohta leiate 
jaotisest "lapse turvasüsteem (CRS)" 
leheküljel 3-27 .

HOIATUS
Kõik inimesed teie autos peavad olema 
alati korralikult kinni, kaasa arvatud imi-
kud ja lapsed. Ärge hoidke kunagi sõidu 
ajal last süles. Kokkupõrkel tekkivad 
tugevad jõud rebivad lapse teie kätest ja 
paiskavad ta vastu auto sisemust. Kasu-

tage alati oma lapse pikkuse ja kaaluga 
sobivat turvatooli.

MÄRKUS
Väikelapsed on õnnetusjuhtumi korral 
vigastuste eest kõige paremini kaitstud 

tagaistmele nõuetekohaselt kinnitatud 
turvatoolis, mis vastab teie riigi ohutus-

standardi nõuetele. Veenduge enne mis 
tahes turvatooli ostmist, et sellel on eti-
kett, mis tõendab selle vastavust teie 
riigi ohutusnõuetele. Turvavarustus 
peab sobima teie lapse pikkuse ja kaa-

luga. Selle teabe saamiseks kontrollige 
lapse turvavarustuse etiketti. Täpsema 
teabe "lapse turvasüsteem (CRS)" lehe-

küljel 3-27 .

Suuremad lapsed
Lapsed, kes on lapse turvaseadme jaoks 
liiga suured, peavad alati istuma tagaist-
mel ja kasutama saadaolevaid süle-/õla-

rihmu. Süleosa peab olema kinnitatud ja 
liibuma võimalikult madalalt üle puu-

sade. Kontrollige regulaarselt, kas rihm 
on kohaselt. Lapse vingerdamisel võib 
vöö ära nihkuda. Lapsed on õnnetuse 
korral kõige turvalisemalt, kui nad on 
kinnitatud sobiva turvasüsteemiga tagu-

misele istmele. Kui suurem laps (üle 13-
aastane) tuleb panna esiistmele, peab ta 
olema saadaolevate süle-/õlarihmadega 
turvaliselt kinnitatud ja iste tuleb seade 
kõige tagumisse asendisse. 13-aastased 
ja nooremad lapsed tuleb turvaliselt pai-
gutada tagaistmele. Ärge seadke 
KUNAGI alla 13-aastast last esiistmele. 
Ärge seadke KUNAGI tahapoole vaata-

vat turvaistet auto esiistmele.
Kui õlarihma osa puudutab lapse kaela 
või nägu, proovige laps sõiduki kesk-

osale lähemale seada. Kui õlarihm puu-

dutab siiski nende nägu või kaela, tuleb 
nad seada tagasi turvatooli.
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HOIATUS
Õlarihmad väikestel lastel
• Ärge laske kunagi õlarihmal olla ühen-

duses lapse kaela või näoga, kui sõi-
duk liigub.

• Kui laste turvavööd ei ole korralikult 
reguleeritud, tekib surma või tõsiste 
vigastuste oht.

Rasedad naised
Turvavöö kasutamine rasedatel naistel 
on soovitatud, et vähendada õnnetuse 
korral vigastuste võimalust. Turvavöö 
kasutamisel tuleb sülerihma osa panna 
nii madalale ja liibuvalt puusadele kui 
võimalik, mitte üle kõhu. Konkreetsete 
soovituste saamiseks pöörduge arsti 
poole.

HOIATUS
Rasedad naised
Rasedad naised ei tohi asetada turvavöö 
süleosa üle kõhu, kus asub loode, ega 
kõhu ülaosale, kus vöö võib kokkupõrke 
ajal loodet muljuda.

Vigastatud inimene
Vigastatud inimese transportimisel tuleb 
kasutada turvavööd. Vajaduse korral 
pidage nõu arstiga.

Üks inimene vöö kohta
Kaks inimest (sh lapsed) ei tohi end 
kunagi kinnitada ühe turvavööga. Avarii 
korral võib see kehavigastusi rasken-

dada.

Ärge heitke pikali
Et vähendada õnnetuses vigastuste tõe-

näosust ja tagada turvavööde maksi-
maalne tõhusus, peaksid kõik sõitjad 
istuma sirgelt ja toetuma püstisesse 
asendisse seatud seljatugedele.

Kui reisija lamab tagaistmel või ees- ja 
tagaistmed on allalastud asendis, ei 
kaitse turvavöö tõhusalt.

HOIATUS
Sõitmine tahakallutatud seljatoega ist-
mel suurendab avarii või äkkpidurda-

mise korral raskete või surmavate 
kehavigastuste võimalust. Teie turvasüs-

teemide (turvavööde ja turvapatjade) 
kaitsevõime väheneb allalastud istme 
puhul oluliselt. Turvavööde korralikuks 
töötamiseks peavad need olema tihedalt 
ümber istuja puusade ja rindkere. Mida 
rohkem on seljatugi tahakallutatud, seda 
suurema tõenäosusega libiseb sõitja tur-
vavöö alt läbi ja vigastab tõsiselt oma 
siseelundeid. Juhid ja kaassõitjad pea-

vad alati toetuma oma istmetele, tur-

vavööd kinnitatud ning seljatoed 
püstises asendis.

Turvavööde hooldus
Turvavööde süsteemi ei tohiks kunagi 
lahti võtta ega muuta. Lisaks peab jäl-
gima, et istmete liigutatavad osad, uksed 
jms turvavöid ning nende osi ei kahjus-

taks.

HOIATUS
• Kui tõstate tagumise seljatoe püsti-

sesse asendisse pärast seda, kui tagu-

mine iste on olnud kokkuklapitud, 
olge ettevaatlik, et mitte kahjustada 
turvavöö rihma ega pannalt. Veen-

duge, et turvavöö rihm ega pannal ei 
jää tagaistme vahele kinni. Kahjusta-

tud rihma või pandlaga turvavöö võib 
teid kokkupõrkel või järsul pidurdusel 
alt vedada, tuues kaasa raskeid vigas-

tusi. Kui rihm või pandlad on kahjustu-

nud, vahetage need kohe välja.
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• Turvavööd võivad päikeselise ilmaga 
suletud autos väga kuumaks minna. 
Need võivad lapsi põletada.

Regulaarne kontroll
Kõigilt turvavöödelt tuleks regulaarselt 
kulumisjälgi ja vigastusi otsida. Kõik kah-

justatud osad tuleks esimesel võimalusel 
välja vahetada.

Hoidke vööd puhtad ja kuivad
Turvavööd tuleb hoida puhta ja kuivana. 
Määrdunud turvavöid saab puhastada 
pehme seebi ja sooja vee lahusega. Val-
gendajaid, värvaineid ja tugevatoimelisi 
puhastusvahendeid ei tohiks kasutada, 
sest need võivad turvavööde kangast 
nõrgestada.

Turvavööde väljavahetamine
Kui sõiduk on õnnetusse sattunud, tuleb 
välja vahetada kogu turvavöökomplekt 
või komplektid. Seda tuleb teha ka siis, 
kui kahjustused pole ilmsed. Sel juhul 
laske süsteem välja vahetada kvalifitsee-

ritud asjatundjal. Kia soovitab nõu 
pidada Kia volitatud esindaja/hooldus-

partneriga.

lapse turvasüsteem (CRS)
Meie soovitus: lapsed peaksid 
alati istuma tagaistmel

HOIATUS
Kinnitage lapsed alati sõidukis korrali-
kult. Tagaiste on kõige turvalisem koht 
igas vanuses lapsele. Ärge kunagi pai-
galdage seljaga sõidu suunas mõeldud 
lapse turvaseadet juhi kõrvale esiist-
mele, kui turvapadi ei ole välja lülitatud.

Autos reisivad alla 13-aastase lapsed 
peaksid alati istuma tagaistmel ja olema 
alati korralikult kohale kinnitatud, et 
vähendada äkkpidurdamisel, järsul 
manöövril või avariis saadavate vigas-

tuste riski.
Liiklusõnnetuste statistika kohaselt on 
lapsed paremini kaitstud, kui nad on kor-
ralikult tagaistme, mitte esiistme külge 
kinnitatud. Lapsed, kes on turvaseadme 
kasutamiseks juba liiga suured, peavad 
kasutama auto turvavöid.
Enamikus riikides nõuavad kehtivad sea-

dused laste sõidutamisel autos spet-
siaalse turvaseadmete (nt turvatooli, 
istmekõrgenduse jms) kasutamist.
Vanus või pikkus ja kaal, mille ületamisel 
on lubatud hakata laste turvatoolide või 
-istmete asemel kasutama auto tur-
vavöid, on eri riikide seadustes erinev, 
seega viige end kurssi oma riigis kehti-
vate erinõuetega, teistesse riikidesse rei-
simisel aga ka sihtriikide nõuetega.
Lapse turvaseade tuleb sõidukiistmele 
nõuetekohaselt kinnitada. Kasutage 
kindlasti kaubandusvõrgus saadaolevat 
turvavarustust, mis vastab teie riigi ohu-

tusnõuetele.
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Lapse turvasüsteem (CRS)
Imikud ja väikelapsed tuleb kinnitada 
sõidu ajaks näoga või seljaga sõidusuu-

nas paigaldatud sobivat tüüpi turva-

seadmesse, mis on eelnevalt 
nõuetekohaselt autoistmele kinnitatud. 
Lugege ja järgige alati lapse turva-

seadme valmistaja kasutus- ja paigal-
dusjuhiseid.

HOIATUS
• Järgige alati turvatooli tootja juhiseid.
• Kinnitage laps alati lapse turvasead-

messe.
• Ärge kunagi kasutage turvahälli või 

turvatooli, mis kinnitub konksu abil 
seljatoe külge. See ei kaitse last õnne-

tuses piisavalt.
• Pärast õnnetust laske kvalifitseeritud 

asjatundjal süsteemi kontrollida. Kia 
soovitab pöörduda Kia volitatud esin-

daja/hoolduspartneri poole.

Lapse turvaseadme (CRS) vali-
mine
Lapse turvavarustust valides pidage sil-
mas järgmiseid punkte.
• Kontrollige üle, kas turvavarustusel on 

etikett, mis kinnitab vastavust teie rii-
gis kehtivatele ohutusstandarditele.
Lapse turvavarustuse tohib paigal-
dada ainult siis, kui see vastab nõue-

tele ECE-R44 või ECE-R129.
• Kasutage alati lapse kasvule ja kaalule 

vastavat turvaseadet. Selle kindlaks 
tegemiseks vaadake turvaseadme eti-
ketti või kasutusjuhiseid.

• Kontrollige, kas see sobib teie autos 
istekohale, kus kavatsete seda kasu-

tama hakata.
täpsema teabe "Istmete sobivus rih-

maga ja ISOFIX-kinnitustega laste tur-

vasüsteemidele vastavalt ÜRO 
eeskirjadele" leheküljel 3-34 .

• Lugege ja järgige alati turvaseadme 
valmistaja juhiseid ning hoiatusi.

Lapse turvavarustuse liigid
Turvavarustust on kolme peamist liiki: 
seljaga sõidusuunas, näoga sõidusuunas 
ja istmekõrgendused.
Need on klassifitseeritud vastavalt lapse 
vanusele, kasvule ja kaalule.

Seljaga sõidusuunas kasutatav 
turvaseade

Seljaga sõidusuunas lapse turvasüsteem 
hoiab lapse seljatoe vastu istumispinda. 
Rakmete süsteem hoiab lapse paigal ja 
hoiab avarii korral lapse turvatoolis ning 
vähendab pinget lapse õrnale kaelalae ja 
selgroole.
Alla aasta vanuseid lapsi peaks alati sõi-
dutama seljaga sõidusuunas paiknevas 
turvaseadmes. Seljaga sõidusuunas 
kasutatavaid laste turvaseadmeid on 
mitut eri tüüpi, imikutele mõeldud turva-

hälle tohib kasutada ainult seljaga sõidu-

suunas. Muudetavatel ja kolm-ühes 
lapse turvasüsteemidel on seljaga sõidu-

suunas asendile harilikult suuremad kõr-

guse- ja kaalupiirangud, mis võimaldab 
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sõidutada last seljaga sõidusuunas 
pikema aja jooksul.
Sõidutage last seljaga sõidusuunas tur-
vatoolis seni, kuni tootjapoolsed pikkuse 
ja kaalupiirangud seda lubavad.

Näoga sõidusuunas kasutatav 
turvaseade

Näoga sõidusuunas paiknev lapse turva-

süsteem tagab lapse keha kaitsmise rih-

made abil. Sõidutage last näoga 
sõidusuunas olevas rihmadega lapse 
turvasüsteemis seni, kuni tootjapoolsed 
pikkuse ja kaalupiirangud seda lubavad.
Kui laps on turvatoolist väljakasvanud, 
kasutage turvavööpatja.

Istmekõrgendused
Istmekõrgendus on vahend, mis aitab 
kaasa turvavöö õigele kinnitamisele. Ist-
mekõrgendus võimaldab kinnitada tur-
vavöö selliselt, et see kulgeb üle lapse 
keha tugevamate kohtade. Kastutage 
istmekõrgendust senikaua, kuni auto 
turvavöö jääb ümber lapse õigesse 
asendisse ka ilma selleta.
Turvavöö on õiges asendis siis, kui vöö-

rihm on tihedalt vastu reite ülaosa, mitte 
vastu kõhtu. Turvavöö õlarihm peab 
jooksma üle õla ja rindkere, mitte üle 

kaela või näo. Autos reisivad alla 13-aas-

tase lapsed peavad olema alati korrali-
kult kohale kinnitatud, et vähendada 
äkkpidurdamisel, järsul manöövril või 
avariis saadavate vigastuste riski.

Lapse turvasüsteemi (CSR) pai-
galdamine

HOIATUS
Enne lapse turvaseadme paigaldamist
Järgige turvatooli valmistaja juhiseid.
Ohutusabinõude eiramine võib kaasa 
tuua TÕSISEID või ISEGI SURMAGA 
LÕPPEVAID VIGASTUSI.

HOIATUS
Kui peatugi segab lapse turvavarustuse 
korrektset paigaldamist, peab vastava 
peatoe asendit muutma või selle eemal-
dama.

Kui olete lapsele sobiva turvavarustuse 
välja valinud ja kontrollinud, kas see 
sobib teie auto tagaistmele, paigaldage 
see, teostades järgmised kolm põhitoi-
mingut.
• Kinnitage lapse turvaseade kindlalt 

sõiduki külge. Lapse turvasüsteem 
(CRS) kinnitatakse auto istmele tur-
vavöö (kahe- või kolmepunktivöö) või 
ISOFIX-i ülemise kinnituse ja/või ISO-

FIX-i kinnituspunktide ja/või tugijala 
abil.

• Veenduge, et lapse turvasüsteem 
oleks tugevalt kinnitatud. Turva-

seadme korrektse kinnituse kontrolli-
miseks liigutage seadet pärast 
autosse paigaldamist edasi-tagasi ja 
külgsuunas. Turvavööga kinnitatud 
lapse turvasüsteem tuleb kinnitada nii 
tugevalt kui võimalik. Siiski võib 
oodata mõningast külgedele liiku-

mist. Turvaseadme paigaldamisel 
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reguleerige istme ja seljatoe asendit 
(üles-alla, ette-taha) selliselt, et laps 
saaks mugavalt turvatooli istuda.

• Kinnitage laps turvaseadmesse. Jäl-
gige, et laps oleks lapse turvasüsteemi 
rihmadega vastavalt tootja juhistele 
korrektselt kinnitatud.

ETTEVAATUST
Suletud autos olev turvaseade võib 
muutuda väga kuumaks. Põletuste välti-
miseks veenduge enne lapse kinnita-

mist, et lapse turvasüsteem ega pandlad 
pole liiga kuumad.

ISOFIX-kinnitussüsteem (laste 
kinnitamine ISOFIX-kinnituste ja 
ülemise kinnitusrihmaga)
ISOFIX-süsteem hoiab turvaseadet sõit-
misel ja avarii korral paigal. See süsteem 
muudab turvatooli paigaldamise lihtsa-

maks ja vähendab valesti paigaldamise 
võimalust. ISOFIX-süsteem koosneb 
autos asuvatest kinnituspunktidest ja 
lapse turvaseadme küljes olevatest kin-

nitustest. Tänu ISOFIX-süsteemile pole 
auto turvavöid turvaseadme tagaistmele 
kinnitamiseks enam vaja kasutada.
ISOFIX-kinnitused on sõidukisse sis-

seehitatud metallvardad. Sõiduki igal 
ISOFIX-istekohal on kaks alumist kinni-
tuspunkti, mille külge saab paigaldada 
ühe ISOFIX-kinnitustega varustatud 
lapse turvaseadme.
ISOFIX-süsteemi kasutamiseks peate 
kasutama ka ISOFIX-i tarvikuid.
Turvatooli tootja annab turvatoolile 
kaasa juhendi ISOFIX-kinnituste kasuta-

miseks.

ISOFIX-kinnituspunktid asuvad tagumi-
sel vasak- ja parempoolsel välimisel ist-
mel. Nende asukohad on näidatud 
joonisel.

HOIATUS
Ärge püüdke kinnitada lapse turvasüs-

teemi ISOFIX-kinnituspunktidega tagu-

misele keskmisele istmele. Sellel 
istekohal puuduvad ISOFIX-kinnitus-

punktid. Kui kasutate lapse turvaseadme 
tagaistme keskmisele istekohale kinnita-

miseks tagaistme äärmiste istekohtade 
ISOFIX-kinnituspunkte, võite neid kah-

justada.

ISOFIX(i-Size) kinnituspunktid asuvad 
vasaku- ja parempoolse välimise 
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tagaistme seljatoe ja istmepadja vahel ja 
on tähistatud sümbolitega.
1 ISOFIX(i-Size) kinnituspunktide asuko-

hamärgised ( )

2 ISOFIX(i-Size) kinnituspunkt

Lapse turvasüsteemi kinnitamine 
"ISOFIX(i-Size) kinnitussüstee-

miga".
ISOFIX(i-Size)-i lapse turvasüsteemi pai-
galdamine kummalegi tagumisele väli-
misele istmele.
1. Viige turvavöö pannal ISOFIX(i-Size)-

kinnituspunktidest eemale.
2. Eemaldage kõik esemed, mis võiksid 

turvatooli ISOFIX(i-Size)-kinnitusega 
kinnitamist takistada.

3. Asetage lapse turvasüsteem sõiduki 
istmele, kinnitage seejärel iste ISOFIX-
kinnituspunktidega, vastavalt selle 
tootja juhistele.

4. Järgige lapse turvasüsteemi tootja 
juhiseid õigeks paigalduseks ja lapse 
turvasüsteemil olevate ISOFIX(iSize)-
kinnituste ühendamiseks ISO-

FIX(iSize)-kinnituspunktidega.

HOIATUS
Järgige ISOFIX(i-Size)-süsteemi kasuta-

misel järgmisi ohutusabinõusid.
• Lugege ja järgige lapse turvaseadme 

paigaldamisel kõiki selle valmistaja 
juhiseid.

• Kõik tagaistme turvavööd, mida para-

jasti ei kasutata, tuleb pandlasse kin-

nitada ja turvavöö rihmad lapse 
turvasüsteemi taha kokku kerida, et 
laps sissekerimata turvavöödest kinni 
ei saaks haarata. Lapsed võivad tur-
vavöö ümber kaela panna ja turvavöö 
võib pingule tõmbununa lapse läm-

matada.

• Ärge kinnitage ühe kinnituspunkti 
külge KUNAGI mitu turvaseadet. ISO-

FIX-kinnitused võivad puruneda ning 
turvaseade võib lahti pääseda.

• Laske ISOFIX(i-Size)-süsteem alati 
pärast õnnetust edasimüüjal üle vaa-

data. Õnnetus võib kahjustada ISO-

FIX(i-Size)-süsteemi ja ei pruugi lapse 
turvasüsteemi korralikult kinnitada.

Turvatooli täiendava ülarihmaga 
kinnitamine (kui on varustuses)

Lapse turvasüsteemi ülemised kinnitus-

punktid asuvad tagaistmete seljatugede 
taga.

1. Juhtige lapse turvavarustuse ülemise 
kinnituse rihm üle seljatoe. Järgige 
kinnitusrihma paigutamisel turvava-

OCDW039030
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rustusega kaasasolevaid tootjapool-
seid juhiseid.

2. Ühendage ülemise kinnituse rihm 
selle kinnituspunkti, seejärel pingu-

tage rihm vastavalt lapse turvasüs-

teemi tootja juhistele, et lapse 
turvasüsteem kindlalt istme külge kin-

nitada.

HOIATUS
Järgige kinnitusrihma paigaldamisel all-
toodud ohutusabinõusid.
• Lugege ja järgige lapse turvaseadme 

paigaldamisel kõiki selle valmistaja 
juhiseid.

• Ärge kinnitage ülemise kinnitusrihma 
jaoks mõeldud kinnituspunkti KUNAGI 
mitut turvaseadet. Kinnituspunkt võib 
puruneda ja kinnitusrihm võib lahti 
pääseda.

• Kinnitage ülemine kinnitusrihm üks-

nes vastava istekoha seljatoe tagakül-
jel asuva õige Top-tether-kinnituse 
külge. Vastasel juhul ei pruugi kinni-
tusrihm õigesti töötada.

• Kinnituspunktid taluvad ainult õigesti 
paigaldatud turvavarustuse avaldata-

vat koormust. Ärge mingil juhul kasu-

tage neid täiskasvanute turvavööde 
või kinnitusrihmade ega muude ese-

mete või varustuse kinnitamiseks.

Turvaseadme kinnitamine tur-

vavöö vöö- ja õlarihmaga
Kui ISOFIX-süsteemi ei kasutata, peab 
turvaseadme tagaistmele turvavöö üle 
vöö käiva osaga.

Lapse turvasüsteemi paigalda-

mine turvavöö vöö- ja õlarihmaga

Lapse turvavarustuse tagaistmele pai-
galdamiseks järgige alltoodud juhiseid.
1. Asetage turvavarustus soovitud 

kohale tagaistmel. Pistke vöö- ja õla-

rihm ümber turvavarustuse või läbi 
selle kinnituskohtade, järgides 
seadme tootja kasutusjuhendit.

2. Lükake turvavöö keeleplaat pand-

lasse. Kuuldub selge klõpsatuse heli. 
Pange pandla avamisnupp asendisse, 
milles sellele hädaolukorras kiiresti ligi 
pääseb.
Veenduge, et turvavöö poleks keer-
dus.
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3. Reguleerige turvavöö võimalikult 
tugevalt pingule, surudes turvaseadet 
allapoole vastu tagaistet ja tõmmates 
turvavöö õlarihma samal ajal üles 
tagasitõmbemehhanismi poole.

4. Liigutage lapse turvaseadet edasi-
tagasi veendumaks, et turvavöö hoiab 
seda kindlalt paigal.

Kui teie lapse turvasüsteemi tootja soo-

vitab kasutada ülarihma koos süle-/õlari-
hmaga, vaadake lõiku "Turvatooli 
täiendava ülarihmaga kinnitamine (kui 
on varustuses)" leheküljel 3-31 .
Turvavarustuse eemaldamiseks vaju-

tage turvavöö vabastusnupule ja tõm-

make seejärel turvavöö turvavarustusest 
välja.
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Istmete sobivus rihmaga ja ISOFIX-kinnitustega laste turvasüsteemi-
dele vastavalt ÜRO eeskirjadele
(Teave sõiduki kasutajatele ja laste turvasüsteemide tootjatele)
• Jah: sobib määratud kategooria lapse turvasüsteemi paigaldamiseks
• Ei: ei sobi vastava kategooria turvaseadme kinnitamiseks
• “-” : pole kohaldatav
• Tabeli aluseks on võetud vasakpoolse rooliga sõiduk. Tabel vastab ka parem-

poolse rooliga sõidukile, erandiks on vaid esiistmel kaassõitja asukoht.
Parempoolse rooliga sõiduki esiistmel kaassõitjale vastab istekoht nr 3.

Turvaseadme kategooriad

Istekohad

Märkused
1 2

3

4 5 6Turva-

padi ON 
(SEES)

TURVA-

PADI 
OFF 

(VÄLJAS)

Universaalsed rihmaga 
lapse turvasüsteemid – – Ei Jah F, R Jah F, R Jah*1 N, S Jah F, R

F: näoga sõidu-

suunas
R: seljaga sõidu-

suunas

i-suuruses turvaseade – – Ei Ei Jah F, R*2 Ei Jah F, R*2

Turvahäll (ISOFIX küljega 
sõidusuunas olev lapse 

turvasüsteem)

ISOFIX-stan-

dard: L1 L2 – – Ei Ei Ei Ei Ei

ISOFIX väikelapse CRS (s.t 
CRS väikelapsele)

ISOFIX-stan-

dard: R1 – – Ei Ei Jah R Ei Jah R

Vähendatud suuruses 
ISOFIX-turvaiste

ISOFIX CRF :F2, 
F2X, R2, R2X – – Ei Ei Jah F, R*2 Ei Jah F, R*2

* Täissuuruses ISOFIX-
turvaiste*

(*: pole istmekõrgendu-

sed)

ISOFIX-stan-

dard: F3 R3 – – Ei Ei Jah F, R*2 Ei Jah F, R*2

Vähendatud laiusega ist-
mekõrgendus ISO sert: B2 – – Ei Ei Jah Ei Jah

Täislaiuses istmekõrgen-

dus ISO sert: B3 – – Ei Ei Ei Ei Ei

*1. Istekoht number 5 ei sobi tugijalaga lapse turvasüsteemi paigaldamiseks.
*2. ISOFIX-kinnitusega seljaga sõidusuunda paigutatava laste turvasüsteemi sobitamisel istmete reguleeri-

miseks.
- Juhiiste: peate lükkama istme keskmisesse asendisse ja kõige kõrgemale asendile.
- Eesmine kaassõitja iste: peate lükkama istme kõige eesmisesse asendisse.
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Soovituslikud lapse turvasüsteemid – Euroopas

Turvaseadmete valmistajate kodulehed
Maxi Cosi Cabriofix & Familyfix http://www.maxi-cosi.com
Britax Römer http://www.britax.com
Graco http://www.gracobaby.com

OCD031064L

Istekoha num-

ber Asukoht sõidukis

1 Ees vasakul

2 Ees keskel

3 Ees paremal

4 Teise istmerea vasakul

5 Teise istmerea keskel

6 Teise istmerea paremal

Kaalurühm Nimi Tootja Kinnituse tüüp
ECE-R44

kinnituse nr

Rühm 0+ Cabriofix & Family-

fix Maxi Cosi ISOFIX E4 04443907

Kategooria I Duo Plus Britax Römer ISOFIX ja Top-tether E1 04301133

II rühm KidFix II XP Britax Römer ISOFIX ja sõiduki turvavöö E1 04301323

III rühm Junior III Graco Sõiduki turvavöö
E11 03.44.164
E11 03.44.165
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Turvapadi – täiendav turvasüsteem

* Teie auto turvapadjad võivad joonisel 
näidatust erineda.

1 Juhi esiturvapadi
2 Kaassõitja esiturvapadi
3 Külgmine turvapadi*
4 Turvakardin*
5 Eesmise kaasreisija turvapadja SISSE/

VÄLJA lüliti
*: kui on varustuses

OCDW039031
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HOIATUS
• Isegi turvapatjadega sõidukites peate 

teie ja kaasreisijad alati kandma tur-
vavöösid, et vähendada kokkupõrkel 
või ümberpaiskumisel tekkivate vigas-

tuste ohtu ja raskust.
• Turvapadjad ja eelpingutid sisalda-

vad plahvatusohtlikke kemikaale. Sõi-
duki utiliseerimine eelpinguteid ja 
turvapatju eemaldamata võib põhjus-

tada tulekahju. Pöörduge enne utili-
seerimist kvalifitseeritud asjatundja 
poole. Kia soovitab pöörduda Kia voli-
tatud esindaja/teenusepartneri poole.

• Kaitske turvapatjade osi ja juhtmes-

tikku vee ja muude vedelike eest. Kui 
turvapadjasüsteemi osad ei toimi vee 
või muude vedelike tõttu, võib see 
põhjustada tulekahju või tõsiseid 
vigastusi.

Turvapadja süsteemi toimimine
• Turvapadjad aktiveeruvad (võimelised 

täituma) ainult siis, kui süütelüliti kee-

ratakse asendisse ON (SEES) või 
START.

• Turvapadjad täituvad momentaanselt 
tugeval laupkokkupõrkel või tugeva 
külglöögi korral (kui autol on külgtur-
vapadjad ja turvakardinad), et kaitsta 
sõitjaid raskete vigastuste eest.

MÄRKUS
Ümberpaiskumisanduriga autod
Kui sõidukil on küljeturvapadjad ja turva-

kardinad, täituvad need ka sõiduki 
ümberpaiskumisel, et kaitsta sõitjaid ras-

kete vigastuste eest.

• Tavatingimustes on turvapadi ette 
nähtud vallanduma kokkupõrke nur-
gal ja tugevusel põhinedes. Need kaks 
tegurit on olulised turvapadja vallan-

dumise signaali edastamise või elekt-
rilise toimingu käivitamise korral.

• Turvapadi vallandub kokkupõrke 
nurga ja intensiivsuse alusel. See ei 
vallandu iga avarii või kokkupõrke 
korral.

• Esiturvapadjad täituvad ja tühjene-

vad silmapilkselt.
Turvapatjade vallandumist on praktili-
selt võimatu õnnetuse hetkel märgata.
Tõenäoliselt näete turvapatju pärast 
kokkupõrget oma kohtadel lebamas.

• Selleks, et raskes kokkupõrkes kaitse 
tagada, peavad turvapadjad kiiresti 
täituma. Turvapadja täitumine on äär-
miselt lühikese aja tulemus, mil toi-
mub kokkupõrge ja vajadus täita 
turvapadi sõitja ja sõiduki struktuuride 
vahel enne kui sõitja nende struktuu-

ride vastu paiskub.
See täitumiskiirus vähendab tõsistes 
kokkupõrgetes raskete ja eluohtlike 
vigastuste ohtu ning on seega turva-

patjade disaini oluline osa.
Kuid turvapatjade täitumine võib 
samuti põhjustada vigastusi, mille 
hulka kuuluvad marrastused näol, 
sinikad ja katkised luud, sest täitumis-

kiirus paneb turvapadjad suure jõuga 
avanema.

• On isegi olukordi, kus kokkupuude 
rooli turvapadjaga võib põhjustada 
surmavaid vigastusi, eriti kui sõitja 
asub roolile liiga lähedal.

HOIATUS
• Vältimaks kokkupõrkel vallanduva-

test turvapatjadest põhjustatud keha-

lisi vigastusi või surma, peab sõitja 
istuma roolist võimalikult kaugel 
(vähemalt 250 mm (10 tolli) kaugusel). 
Eesmised kaassõitjad peaksid alati lii-
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gutama oma toolid võimalikult kau-

gele ja istmel taha naalduma.
• Turvapadjad vallanduvad kokkupõr-

kel viivitamata. Kui sõitjad ei istu 
õigesti, võivad täituvad turvapadjad 
neid vigastada.

• Turvapatjade täitumine võib põhjus-

tada vigastusi nagu marrastused näol 
või kehal, vigastused purunenud prilli-
dest või põletused.

Müra ja suits
Turvapadjad teevad täitumisel valju 
müra ja jätavad õhku suitsu ja pulbrit. 
See on tingitud turvapadja vallandajas 
sisalduva aine süttimisest ega anna põh-

just muretsemiseks. Pärast turvapadja 
täitumist võite tunda olulist ebamuga-

vustunnet hingamisel, mis on tingitud 
teie rinna kokkupuutest nii turvavöö kui 
ka turvapadjaga, lisaks suitsu ja pulbri 
sissehingamisest. Pärast kokkupõrget 
avage esimesel võimalusel uksed ja/
või aknad, et leevendada hingamis-

probleeme ja vältida pikaajalist kok-

kupuudet suitsu ja pulbriga.
Kuigi suits ja pulber ei ole mürgised, või-
vad need nahka ärritada (silmi, nina, 
kurku jne). Sellisel juhul peske ja lopu-

tage kohe külma veega ning pöörduge 
arsti poole, kui sümptomid ei kao.

HOIATUS
Turvapatjadega seotud osad rooliratta 
keskel, armatuurlauas, esiistmetes ning 
laeservades (esi- ja tagauste kohal) lähe-

vad turvapatjade vallandumisel väga 
kuumaks. Vigastuste vältimiseks ärge 
puudutage turvapatjade asukoha sise-

misi osi kohe pärast seda, kui turvapadi 
on täitunud.
Ärge paigaldage mingeid lisatarvikuid 
turvavööde vallandumise piirkonda, 

nagu armatuurlaud, aknad, postid ja lae-

paneelid.

Eesmise kaassõitja turvapadja 
hoiatussilt lapse turvavarustuse 
kohta

Ärge kunagi paigaldage seljaga sõidu-

suunda mõeldud lapse turvavarustust 
juhi kõrvale esiistmele, kui kaassõitja tur-
vapadi ei ole välja lülitatud. Täituv kaas-

sõitja turvapadi võib tahapoole 
suunatud lapse turvavarustusele löögi 
anda ja lapse tappa.
Lisaks, ärge pange eesmise kaassõitja 
istmele ka näoga sõidusuunas olevat 
lapse turvasüsteemi. Eesmise kaassõitja 
turvapadja täitumine võib põhjustada 
lapsele raskeid või surmavaid vigastusi.
Kui teie sõiduk on varustatud kaassõitja 
turvapadja ON/OFF (SEES/VÄLJAS) lüli-
tiga, saate eesmise kaassõitja turvapadja 
vajadusel aktiveerida ja inaktiveerida.

HOIATUS
• Eriti ohtlik! Ärge pange seljaga sõidu-

suunas paigaldatavat lapse turvava-

rustust istmele, mille ees on turvapadi!
• Ärge KUNAGI pange seljaga sõidu-

suunas paigaldatavat lapse turvasüs-

teemi istmele, mille ees on 
AKTIVEERITUD TURVAPADI! See võib 
põhjustada LAPSE SURMA või TÕSI-
SEID VIGASTUSI.

OSP2I039031
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• Ärge pange kunagi lapse turvasüs-

teemi eesmise kaassõitja istmele. Kui 
eesmise reisija turvapadi täitub. See 
võib põhjustada tõsiseid või surma-

vaid vigastusi.
• Kui külgturvapatjade ja/või turvakar-

dinatega auto tagaistme välimistel 
istekohtadel istuvad lapsed, siis pai-
galdage nende turvavarustus ustest 
võimalikult kaugele ja kinnitage tuge-

valt.
Külgturvapatjade ja/või turvakardi-
nate täitumine võib põhjustada imiku 
või lapse raskeid vigastusi või surma.

Turvapatjade hoiatustuled

Turvapadja hoiatustule eesmärgiks on 
teavitada teid võimalikust probleemist 
turvapadjaga – täiendav turvavarustus 
(SRS).
Kui süütelüliti viiakse asendisse ON 
(SEES), süttib märgutuli ligikaudu 6 
sekundiks ja seejärel kustub.
Laske süsteemi kontrollida järgmistel 
juhtudel.
• Tuli ei sütti korraks süüte lülitamisel 

asendisse ON (SEES).
• Tuli ei kustu pärast ligikaudu 6-sekun-

dilist põlemist.
• Tuli süttib sõiduki liikumise ajal.
• Tuli vilgub, kui süütelüliti on asendis 

ON (SEES).

Kaassõitja eesmise turvapadja 
asendi ON (VÄLJAS) näidik

Kaassõitja eesmise turvapadja 
asendi ON (SEES) näidik süttib 
ligikaudu 4 sekundiks pärast 
süütelüliti asendisse ON (SEES) 

lülitamist.
Kaassõitja eesmise turvapadja asendi 
ON (SEES) näidik süttib, kui kaassõitja 
eesmise turvapadja ON/OFF (SEES/VÄL-

JAS) lüliti seatakse asendile ON (SEES).

Kaassõitja eesmise turvapadja 
asendi OFF (VÄLJAS) näidik

Kaassõitja eesmise turvapadja 
asendi OFF (VÄLJAS) näidik süttib 
ligikaudu 4 sekundiks pärast süü-

telüliti asendisse ON (SEES) lülitamist.

ODEEV068100NR
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Kaassõitja eesmise turvapadja asendi 
OFF (VÄLJAS) näidik süttib, kui kaas-

sõitja eesmise turvapadja ON/OFF 
(SEES/VÄLJAS) lüliti seatakse asendile 
OFF (VÄLJAS) ja kustub, kui kaassõitja 
eesmise turvapadja ON/OFF (SEES/VÄL-

JAS) lüliti seatakse asendile ON (SEES).

ETTEVAATUST
Kui kaareisija eesmise turvapadja ON/
OFF (SEES/VÄLJAS) lüliti ei tööta, kaas-

reisija eesmise turvapadja OFF (VÄLJAS) 
näidik ei sütti (kaasreisija eesmise turva-

padja ON (SEES) näidik süttib) ja kaas-

reisija eesmine turvapadi täitub eesmise 
kokkupõrke korral, isegi kui kaasreisija 
eesmise turvapadja ON/OFF (SEES/VÄL-

JAS) lüliti on seatud asendile OFF (VÄL-

JAS).
Sel juhul laske kaassõitja turvapadja lüliti 
ja lisakaitsesüsteem kvalifitseeritud asja-

tundjal kontrollida.
Kia soovitab pöörduda Kia volitatud 
esindaja/hoolduspartneri poole.

Täiendava turvavarustuse osad ja 
funktsioonid

Lisakaitsesüsteemi osad:
1. Juhi eesmise turvapadja moodul
2. Kaassõitja esiturvapadja moodul
3. Külgturvapatjade moodulid*

4. Turvakardinate moodulid*
5. Eelpinguti komplektid*
6. Turvapatjade hoiatustuled
7. SRS juhtmoodul (SRSCM) / ümber-

paiskumisandur*
8. Eesmised löögiandurid
9. Külgmised löögiandurid
10.Külgmised surveandurid
11.Kaassõitja esiturvapadja ON/OFF lüliti
12.Kaassõitja eesmise turvapadja ON/

OFF (SEES/VÄLJAS) näidik
* : kui on varustuses
SRSCM jälgib süütelüliti asendis või režii-
mis “ON” pidevalt kõiki lisakaitsesüs-

teemi osi, et teha kindlaks, kas löök on 
turvapatjade täitmiseks ja turvavööde 
eelpingutite rakendamiseks piisavalt 
tugev.
Näidikuplokis asuv turvapatjade märgu-

tuli “ ” süttib süütelüliti asendisse ON 
(SEES) lülitamisel umbes 6 sekundiks ja 
seejärel peaks turvapatjade märgutuli 
„ ” kustuma.

HOIATUS
Kui ilmneb mõni järgmistest tingimus-

test, näitab see turvapatjade talitlushäi-
ret. Sel juhul laske süsteemi 
kvalifitseeritud asjatundjal kontrollida. 
Kia soovitab pöörduda Kia volitatud 
esindaja/hoolduspartneri poole.
• Tuli ei sütti korraks süüte lülitamisel 

asendisse ON (SEES).
• Tuli ei kustu pärast ligikaudu 6-sekun-

dilist põlemist.
• Tuli süttib sõiduki liikumise ajal.
• Tuli vilgub, kui süütelüliti on asendis 

ON (SEES).

OCD032085L



41

3

3

Teie sõiduki turvaomadused Turvapadi – täiendav turvasüsteem

Juhi esiturvapadi (1)

Turvapadja moodulid asuvad nii rooli 
keskel kui ka eesmise kõrvalistuja 
paneelis kindalaeka kohal. Kui lisakaitse-

süsteemi juhtmoodul tuvastab piisavalt 
tugeva eestlöögi, vallanduvad auto-

maatselt mõlemad esiturvapadjad.

Juhi esiturvapadi (2)

Turvapadjakatete liitekohad purunevad 
turvapatjade täitumisest tingitud surve 
mõjul. Katte edasine avamine võimaldab 
turvapatjade täielikku täitumist.

Juhi esiturvapadi (3)

Täielikult täitunud turvapadi koos nõue-

tekohaselt kinnitatud turvavööga aeg-

lustavad juhi või kaassõitja 
ettepaiskumist, vähendades pea- ja kae-

lavigastuste ohtu.
Turvapadjad hakkavad kohe pärast täi-
tumist tühjenema, et mitte piirata juhi 
vaatevälja või juhtimisvõimet.

Kaassõitja esiturvapadi

HOIATUS
• Ärge paigaldage ega asetage tarvi-

kuid (joogihoidja, kleeps jne) eesmise 
kaassõitja paneelile kindalaeka kohal 
sõidukis, mis on varustatud kaassõitja 
turvapadjaga. Sellised esemed võivad 
muutuda ohtlikeks lendkehadeks ja 
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kaassõitja turvapadja täitumisel vigas-

tusi põhjustada.
• Ärge asetage vedela õhuvärskendaja 

mahutit sõidukis näidikuteploki lähe-

dale ega näidikupaneeli pinnale. See 
võib muutuda ohtlikuks lendkehaks ja 
kaassõitja turvapadja täitumisel vigas-

tusi põhjustada.

HOIATUS
• Turvapadja vallandumisel võib kõlada 

valju müra, millele järgneb sõidukisse 
lastud peen tolm. Need tingimused on 
tavalised ja ei ole ohtlikud – turvapad-

jad on pakitud sellesse peenesse 
pulbrisse. Turvapatjade vallandumi-
sel tekkiv tolm võib põhjustada naha- 
või silmaärritust ja mõnede inimeste 
puhul astmat halvendama. Pärast 
õnnetust, mis on põhjustanud turva-

patjade vallandumise, peske kogu 
katmata nahk külma vee ja pehme 
seebiga korralikult puhtaks.

• Turvapadjad saavad toimida vaid siis, 
kui süütelüliti on asendis ON (SEES). 
Kui SRS " " märgutuli ei sütti või 
põleb pidevalt pärast 6-sekundilist 
põlemisaega, kui süütelüliti on asendis 
ON (SEES) või pärast mootori käivitu-

mist, süttib sõitmisel, ei toimi turva-

padjad nõuetekohaselt. Sel juhul laske 
süsteemi kvalifitseeritud asjatundjal 
kontrollida. Kia soovitab pöörduda Kia 
volitatud esindaja/hoolduspartneri 
poole.

• Enne kaitsme vahetamist või 
akuklemmi lahutamist keerake süü-

telüliti asendisse LOCK (LUKUS) ja 
eemaldage süütevõti. Ärge kunagi 
eemaldage ega vahetage turvapatja-

dega seotud kaitset (kaitsmeid), kui 
süütelüliti on asendis ON (SEES). Selle 

hoiatuse eiramine sütitab turvapat-
jade märgutule “ “.

Juhi ja kaasreisija eesmised tur-

vapadjad
Juhi esiturvapadi

Kaassõitja esiturvapadi

Teie sõiduk on varustatud täiendava tur-
vavarustusega (turvapadjad) ja süle-/
õlarihmadega nii juhi kui kaassõitjate ist-
metel.
Süsteemi olemasolu märgiks on tähed 
"AIRBAG", mis on graveeritud turvapadja 
polstrikattele roolirattal ja kaassõitja 
poolel eesmisele paneelile, kindalaeka 
kohal.
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Täiendav turvavarustus koosneb turva-

patjadest, mis on paigaldatud rooliratta 
polstrikatte alla ja kaassõitja eesmise 
paneeli alla, kindalaeka kohal.
Täiendava turvasüsteemi eesmärk on 
pakkuda juhile ja/või eesmisele kaasrei-
sijale piisavalt tugeva eestlöögi korral 
täiendavat kaitset lisaks turvavöösüstee-

mile.

HOIATUS
Juhi käed peavad paiknema roolirattal 
kella 9:00 ja 3:00 asendis. Kaassõitja 
peaks oma käsi süles hoidma.

HOIATUS
Kasutage alati turvavöid ja lapse turva-

süsteeme – igal reisil, iga kord, igaüks! 
Turvapadjad täituvad suure jõuga ja ühe 
silmapilgutusega. Turvavööd aitavad 
hoida sõitjad õiges asendis, et saavutada 
turvapadja maksimaalne tõhusus. Isegi 
turvapatjade kui on varustuses võivad 
turvavööga halvasti kinni olevad või lah-

tise turvavööga sõitvad reisijad saada 
raskeid vigastusi, kui turvapadi täitub. 
Järgige alati selles juhendis toodud ette-

vaatusabinõusid turvavööde, turvapat-
jade ja sõitjate ohutuse kohta.
Vähendamaks raskete või surmavate 
vigastuste ohtu ja turvasüsteemi maksi-
maalse ohutuse ärakasutamiseks tehke 
järgmist.
• Ärge asetage kunagi last üheski turva-

toolis ega istmekõrgendusel esiist-
mele.

• Kinnitage alati laste turvavööd 
tagaistmel. Tagaiste on igas vanuses 
laste jaoks kõige turvalisem koht.

• Esi- või külgturvapadi võib valesti istu-

vat juhti või kaassõitjat vigastada.

• Liigutage oma iste turvapatjadest või-
malikult kaugele tagasi, säilitades 
kontrolli sõiduki üle.

• Teie ja teie reisijad ei tohi kunagi 
istuda ega kallutada turvapatjadele 
ebavajalikult lähedale. Vales asendis 
olevad juhid ja kaasreisijad võivad täi-
tuvate turvapatjadega tõsiseid vigas-

tusi saada.
• Ärge toetuge kunagi vastu ust ega 

keskkonsooli – istuge alati sirgelt.
• Ärge lubage kellelgi sõita kaasreisija 

istmel kui kaasreisija eesmise turva-

padja OFF märgutuli põleb. Sel juhul 
turvapadi õnnetuse korral ei vallandu.

• Ärge paigaldage mingeid esemeid 
turvapadja moodulite kohale või ligi-
dusse roolil, näidikupaneelil ja kaas-

sõitja paneelil kindalaeka kohal. 
Sellised esemed võivad auto turvapat-
jade vallandumiseks piisava jõuga 
kokkupõrkel vigastusi tekitada.

• Ärge muutke ega ühendage täien-

dava turvavarustuse juhtmestikku ega 
muid süsteemi osi lahti. See võib põh-

justada vigastusi kas juhusliku turva-

patjade vallandumise või täiendava 
turvasüsteemi mitte toimimise tõttu.

• Kui turvapatjade märgutuli põleb 
sõidu ajal, siis soovitame lasta kvalifit-
seeritud töökojas süsteemi kontrol-
lida. Kia soovitab pöörduda Kia 
volitatud esindaja/hoolduspartneri 
poole.

• Turvapatju saab kasutada vaid korra 
– laske süsteem kvalifitseeritud asja-

tundjal välja vahetada. Kia soovitab 
pöörduda Kia volitatud esindaja/hool-
duspartneri poole.

• Täiendav turvasüsteem on loodud 
vallandama turvapadjad vaid siis, kui 
kokkupõrge on piisavalt tugev ja kui 
kokkupõrkenurk on sõiduki pikitelje 
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suhtes väiksem kui 30°. Lisaks vallan-

duvad turvapadjad vaid ühe korra. 
Turvavööd tuleb kanda kogu aeg.

• Eesmised turvapadjad ei ole mõeldud 
vallanduma külgmise kokkupõrke, 
tagumise kokkupõrke või ümberpais-

kumise korral. Lisaks ei vallandu ees-

mised turvapadjad eesmistel 
kokkupõrgetel, mis on vallandumise 
lävest kergemad.

• Lapse turvaseadet ei tohi kunagi pai-
gutada esiistmele. Imik või laps võib 
õnnetuse korral vallanduva turva-

padja tõttu saada raskelt vigastada 
või surma.

• 13-aastased ja nooremad lapsed pea-

vad alati olema tagaistmetel korrali-
kult kinnitatud. Ärge laske lastel 
kunagi sõita eesmise kaasreisija ist-
mel. Kui üle 13-aastane laps tuleb 
panna eesmisele kaasreisija istmele, 
tuleb tema turvavöö korralikult kinni-
tada ja iste liigutada võimalikult taha.

• Maksimaalseks turvalisuseks mis 
tahes avariide puhul peavad kõik sõit-
jad, sh juht, kandma alati turvavöösid, 
olenemata sellest, kas nende iste on 
varustatud turvapadjaga, et vähen-

dada raskete vigastuste või surma 
ohtu. Ärge istuge ega kallutage turva-

padjale ebavajalikult lähedale, kui sõi-
duk liigub.

• Valesti istumine võib avarii korral põh-

justada tõsiseid või surmavaid vigas-

tusi. Kõik sõitjad peavad istuma 
sirgelt, seljatoega püstises asendis, 
istmepadja keskel ning kinnitatud tur-
vavööga. Jalad peavad olema välja 
sirutatud ja põrandal, kuni sõiduk on 
pargitud ja süütevõti eemaldatud.

• Täiendava turvasüsteemi turvapad-

jad peavad avarii korral turvalisuse 
tagamiseks vallanduma väga kiiresti. 

Kui sõitja on vales asendis, sest ta ei 
kanna turvavööd, võib turvapadi jõuli-
selt vastu sõitjat paisata, põhjustades 
raskeid või surmavaid vigastusi.

Kaassõitja esiturvapadja ON/OFF 
lüliti

Kaassõitja eesmise turvapadja saab 
inaktiveerida ON/OFF (SEES/VÄLJAS) 
lülitiga, kui eesmisele istmele paiguta-

takse lapse turvasüsteem või kui seal ei 
istu kedagi.
Oma lapse ohutuse tagamiseks tuleb 
kaassõitja eesmine turvapadi inaktivee-

rida, kui erandjuhul tuleb eesmise kaas-

sõitja istmele paigutada seljaga 
sõidusuunas olev turvatool.
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Kaassõitja eesmise turvapadja 
inaktiveerimine ja aktiveerimine

• Kaassõitja esiturvapadja väljalülitami-
seks sisestage juhtvõti kaassõitja esi-
turvapadja lülitisse ja keerake lüliti 
asendisse OFF (VÄLJAS).
kaassõitja eesmise turvapadja asendi 
OFF (VÄLJAS) märgutuli ( ) põleb 
ja jääb põlema, kuni kaassõitja 
esiistme turvapadi on uuesti aktiveeri-
tud.

• Kaassõitja esiturvapadja taasaktivee-

rimiseks sisestage juhtvõti kaassõitja 
esiturvapadja lülitisse ja keerake lüliti 
asendisse ON (SEES).

• Kaassõitja eesmise turvapadja OFF 
(VÄLJAS) näidik kustub ja ON (SEES) 
näidik ( ) põleb ja jääb põlema, kuni 
kaassõitja esiistme turvapadi on inak-

tiveeritud.

HOIATUS
Eesmise turvapadja ON/OFF lülitit saab 
keerata sarnase väikese jäiga sead-

mega. Kontrollige alati eesmise turva-

padja ON/OFF (SEES/VÄLJAS) lülitit ja 
kaassõitja eesmise turvapadja ON/OFF 
(SEES/VÄLJAS) näidikut.

MÄRKUS
• Kui kaassõitja eesmise turvapadja 

ON/OFF (SEES/VÄLJAS) lüliti on sea-

tud olekule ON (SEES), on kaassõitja 
eesmine turvapadi aktiveeritud ja 
esiistmele ei tohi paigutada lapse või 
imiku turvatooli.

• Kui kaassõitja eesmise turvapadja 
ON/OFF (SEES/VÄLJAS) lüliti on sea-

tud olekule OFF (VÄLJAS), on kaas-

sõitja eesmine turvapadi 
inaktiveeritud.

ETTEVAATUST
• Kui kaassõitja eesmise turvapadja 

ON/OFF lüliti ei toimi korralikult, süttib 
näidikuplokil turvapadja ( ) hoia-

tustuli. Ja kui kõrvalistuja eesmise tur-
vapadja VÄLJAlülitatust näitav 
märgutuli ( ) ei põle, siis SRS-juht-
moodul taasaktiveerib kaasreisija ees-

mise turvapadja ja see vallandub 
eesmistes kokkupõrgetes isegi siis, kui 
kaasreisija eesmise turvapadja ON/
OFF lüliti on asendis OFF.
Sel juhul laske süsteemi kvalifitseeri-
tud asjatundjal kontrollida. Kia soovi-
tab pöörduda Kia volitatud esindaja/
teenusepartneri poole.

• Kui turvapatjade märgutuli vilgub või 
ei sütti süütelüliti asendisse ON (SEES) 
keeramisel või süttib sõidu ajal, laske 
süsteem kvalifitseeritud asjatundjal 
üle kontrollida. Kia soovitab pöör-
duda Kia volitatud esindaja/hooldus-

partneri poole.

OCDW039036
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HOIATUS
• Juht vastutab kaassõitja turvapadja 

lüliti õige asendi eest.
• Inaktiveerige kaassõitja eesmine tur-

vapadi ainult siis, kui süütelüliti on 
välja lülitatud või täiendava turvasüs-

teemi juhtmoodulis võib esineda tõr-
keid.
Võib olla oht, et juhi- ja/või kaassõitja- 
ja/või külgturvapadjad ja turvakardi-
nad ei vallandu või vallanduvad kok-

kupõrkel valesti.
• Ärge paigaldage kunagi seljaga sõidu-

suunas olevat turvaistet eesmisele 
kaassõitja istmele, kui selle turvapadi 
ei ole inaktiveeritud. Õnnetuse korral 
vallanduva turvapadja tõttu võib imik 
või laps saada raskeid vigastusi või 
surma.

• Kuigi teie sõiduk on varustatud kaas-

sõitja eesmise turvapadja lülitiga, ärge 
paigaldage esiistmele lapse turvava-

rustust. Lapse turvaseadet ei tohi 
kunagi paigutada esiistmele. Lapsed, 
kes on lapse turvaseadme jaoks liiga 
suured, peavad alati istuma tagaist-
mel ja kasutama saadaolevaid süle-/
õlarihmu. Lapsed on õnnetuse korral 
kõige turvalisemalt, kui nad on kinni-
tatud sobiva turvavarustusega tagu-

misele istmele.
• Kohe kui turvaiste ei ole enam eesmi-

sel kaasreisija istmel kasutuses, akti-
veerige uuesti eesmise kaassõitja 
turvapadi.

• Ärge asetage ega sisestage mis tahes 
esemeid sõiduki istmetele kinnitatud 
turvapatjade siltide lähedale. Turva-

padja vallandumisel võib see ese val-
landumist mõjutada ning põhjustada 
ootamatu õnnetuse või füüsilist kahju.

HOIATUS
Ärge kinnitage esemeid
Turvapadja moodulitele või nende lähe-

dale roolirattale, näidikupaneelile, tuule-

klaasile ja eesmise kaassõitja paneelile 
kindalaeka kohal ei tohi paigutada ese-

meid (nagu turvapolstri katteid, mobiilte-

lefoni hoidikuid, topsihoidikuid, 
lõhnastajaid ega kleebiseid). Sellised 
esemed võivad sõiduki turvapatjade val-
landumiseks piisava jõuga kokkupõrkel 
vigastusi tekitada. Ärge pange turvapat-
jadele ega enda ja turvapadja vahele 
ühtegi eset.

Külgmine turvapadi (mõnel 
mudelil)

Eesmine

OCDW039037
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* Teie auto turvapadjad võivad joonisel 
näidatust erineda.

Teie sõiduki mõlemad esiistmed on 
varustatud külgturvapadjaga. Turva-

padja eesmärk on pakkuda juhile ja ees-

misele kaassõitjale täiendavat kaitset 
lisaks turvavööle.
Külgturvapadjad vallanduvad teatava 
külglöögi korral, olenevalt löögi tugevu-

sest, nurgast, sõidukiirusest ning löögi-
punktist. Turvapadjad ei vallandu iga 
külglöögi ega ümbermineku korral.

HOIATUS
Ärge lubage sõitjatel toetada päid või 
kehi ustele, asetada käsi ustele, sirutada 
käsi aknast välja ega asetada esemeid 
ukse ning sõitjate vahele, kui nad istu-

vad külgturvapadja ja/või turvakardina-

tega varustatud istmetel.

MÄRKUS
Ümberpaiskumisanduriga autod
• Mõlema külje küljeturvapadjad vallan-

duvad kindlate ümberpaiskumise tin-

gimuste korral.
• Külgturvapadi võib vallanduda, kui 

ümberpaiskumisandur tuvastab 
ümberpaiskumise.

HOIATUS
• Külgturvapadi täiendab turvavöösüs-

teemi ja ei ole selle asendus. Seega 
tuleb sõiduki liikumisel alati kanda tur-
vavööd. Külgturvapadjad vallandu-

vad ainult teatava külglöögi korral või 
auto ümberpaiskumisel*1, mis on pii-
savalt tugev, et sõitjaid märkimisväär-
selt vigastada.

• Külgturvapatjadelt parima kaitse saa-

miseks ja turvapatjadest endist tingi-
tud vigastuste vältimiseks peavad 

mõlemad eesistujad ja tagaistmete 
(kui on varustuses) istuma sirgelt ja 
kasutama õigesti turvavööd.

• Ärge kasutage istmekatteid.
• Istmekatete kasutamine võib vähen-

dada või takistada süsteemi tõhusust.
• Et vältida küljeturvapatjade juhuslikku 

vallandumist, mis võib kaasa tuua 
vigastusi, püüdke mitte lüüa või põru-

tada külglöögiandureid, kui süüde on 
sisselülitatud.

• Istme või istmekatte vigastamise kor-
ral pöörduge kvalifitseeritud töökoja 
poole.
Kia soovitab pöörduda Kia volitatud 
esindaja/hoolduspartneri poole.

1*. Ainult ümberpaiskumisanduriga 
autod.

HOIATUS
Ärge kinnitage esemeid
• Ärge pange turvapatjadele ega enda 

ja turvapadja vahele ühtegi eset. 
Samuti ärge paigaldage ühtegi eset 
turvapatjade vallandumisteele ustel, 
külgakendel, esi- või tagaukse panee-

lidel.
• Ärge pange ühtegi eset ukse ja istme 

vahele. Sellised esemed võivad külg-

mise turvapadja täitumisel kohalt 
paiskuda.

• Ärge paigaldage küljele või külgmiste 
turvapatjade lähedusse lisavarustust.

• Ohutuse mõttes ärge riputage raskeid 
esemeid riidekonksudele.
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Turvakardin (mõnel mudelil)

* Teie auto turvapadjad võivad joonisel 
näidatust erineda.

Turvakardinad (peaturvapadjad) asu-

vad laeservades keskmise ukseposti 
kohal.
Need on mõeldud teatud külgkokkupõr-
gete korral kaitsma esiistmetel istujate ja 
tagumistel välimistel istmetel olevate 
sõitjate päid.
Turvakardinad vallanduvad teatava 
külglöögi korral, olenevalt löögi tugevu-

sest, nurgast, sõidukiirusest ning löögi-
punktist. Turvakardinad ei vallandu kõigi 
külglöökide, laup- või tagantkokkupõrke 
korral ega enamikul ümberpaiskumise 
juhtudel.

MÄRKUS
Ümberpaiskumisanduriga autod
• Mõlema külje turvakardinad vallandu-

vad kindlate ümberpaiskumise tingi-
muste korral.

• Turvakardin võib vallanduda, kui 
ümberpaiskumisandur tuvastab 
ümberpaiskumise.

HOIATUS
• Külgturvapatjadelt ja turvakardinatelt 

parima kaitse saamiseks peavad 
mõlemad eesistujad ja tagaistmete 
välimistel istmetel istujad istuma sir-
gelt ja kasutama õigesti turvavööd. 
Lapsed peavad istuma nõuetekoha-

ses lapse turvaseadmes tagaistmel.
• Kui lapsed istuvad tagumistel välimis-

tel istmetel, peavad nad olema nõue-

tekohases lapse turvaseadmes. 
Seadke lapse turvasüsteem uksest 
võimalikult kaugele ja kinnitage lapse 
turvasüsteem lukustatud asendisse.

• Ärge lubage sõitjatel toetada päid või 
kehi ustele, asetada käsi ustele, siru-

tada käsi aknast välja ega asetada 
esemeid ukse ning sõitjate vahele, kui 
nad istuvad külgturvapadja ja/või tur-
vakardinatega varustatud istmetel.

• Ärge püüdke kunagi avada ega 
parandada turvakardina süsteemi osi. 
Vajaduse korral pöörduge kvalifitsee-

ritud asjatundja poole. Kia soovitab 
pöörduda Kia volitatud esindaja/tee-

nusepartneri poole.
Ülaltoodud juhiste mittejärgmine võib 
õnnetuse korral põhjustada sõitjate 
vigastusi või surma.
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HOIATUS
Ärge kinnitage esemeid
• Ärge asetage esemeid üle turvapadja. 

Samuti ärge paigaldage mingeid ese-

meid turvapatjade vallandumisteele 
ustel, külgakendel, esi- või taga ukse-

paneelidel, katuseraamidel.
• Ärge riputage riidenagide külge ras-

keid ega purunevaid esemeid.
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Lisakaitsesüsteemi andurid
Tüüp A

* Teie auto löögiandurid võivad joonisel näidatust erineda.
1. SRS juhtmoodul / ümberpaiskumisandur (kui on varustuses)
2. Eesmine löögiandur
3. Külgmised surveandurid
4. Külgmine löögiandur

OCD031065L

OCD031066L OCD031067L OCD031068L OCDW039045






































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































